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[—B&] RBEBALEABTIFI (B76~785%) °
e (W EAMNERERT) « AF N (NEHKRT) R
FETARE RHO®D

(76-1) B i

[ A7) eiten jaka-be haira=me malhiisa=ci. (76/V4 1al)

[BFR] Lco voz LAT ST

[7%7i] sain  jaka-be haira=me malhiisa=ci. (82/%& I 9b3)

[91i%] sain jaka-be haira=me malhiisa=ci. (82/ T 42a7)

[ =ii] eiten jaka-be haira=me malhiiSa=ci. (27/79al)

[Zi5] eiten jaka-be haira=me malh@isa=ci. (27/ . 12b2)

[#<i5] Sain  jaka-be khairame malkhushachi, (75/122)

[#)Z%] kerbe eldeb yeoma-du cuk hairala=ji narila=ji bol=bala. (27/_ 32b4)
[#IR] v <o toz Bip HLAT  BITH  ZLBTERUE
[ =%] eldeb yeoma-du cuk hairala=ji narila=ji bol=bola. (27/79al)
[ZZ] eldeb yayum a-yi[!] qayirala=ju arbila=basu. (27/. 12b2)
VL] HRAF R A R (82/48 T 9b3)

U] fEar ez iE e (82/F 42a7)

[O0EE] Faehk e Bt (27/1 32b4)

[ =HE] R EERE (27/79al)

[ZEHR] SRR RS (76/31b12)

(&) BERBAARE |, 2, A (128/12b8)

[BEE] W, RKES T, SRR E, LEEEEE (28/193)
[E ] To spare and be careful of good things, (75/122)

[ B#] No, really, you are too extravagant; (28/18)

(76-2)

[ A7) teni banji=re we=re niyalma+i doro. (76//U lal)
[(BR] znzz & w5 A0 EEF

[7%75] teni banji=re we=re niyalma+i doro. (82/%& F 9b3)
[#775] teni banji=re we=re niyalma+i doro. (82/F 42a7)
[ =ii] teni banji=re we=re niyalma+i doro. (27/79al)
[Z#] teni banji=re we=re niyalma+i doro. (27/— 12b2)

AR RANZFEARXRE T RIEES CFRWFE “AB TR ENE N IEEARGEH R H—5B50
(30 H %% 5 /MW-ZD-2022005 ).
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[#<i5] teni banjire were niyalma-i doro. (75/122)

[#1%] sai aji turu=hu yosun bis*io. (27/_k 32b4)

[#IFR] 2z #wHLE T2 EE TRV

[=%f] sai aji turu=ku yosun bi§*io. (27/79al)

[ZZ] sayi aju torii=kii juyu=qu[!] kiimiin-i yosun. (27/. 12b2)
(3R] #8208 B 7 NROEBEE (82/48 T 9b3)

Corist] st B ARDEEL (82/ T 42a7)

(00EE] #efid B FAEFREM] (27/1 32b4)

(=] @it B+ ARgEHE (27/79al)

(] e B AR9EHE (76/31b12)

[FI2] st B FADEBERE (= 28/12b8)

[EEE] #2m A FrEE (28/193)

[ E#] such is the reasonable way for any man to live. (75/122)

[ B3] I can’t help taking you to task for your wastefulness. (28/18)

(76-3)

[&79%] simbe gisure=rakii o=ci. (76/PU 1a2)
[ER] brrozrs Sbr Gz

[/%75] simbe gisure=rakii o=ci. (82/%& I~ 9b4)
[>877i5] simbe gisure=rakii o=ci. (82/ T 42bl)
[ =3#] simbe gisure=rakii o=ci. (27/79a2)
[Zii] simbe gisure=rakii o=ci. (27/_. 12b3)
[#3ii] Simbe gisureraku ochi, (75/122)
[#1%] bi cima+tgi ese kele=bele. (27/.F 32b5)
[#15R] ®iE sitoziz Sbi it

[ =%] cimatgi ese kele=bele. (27/79a2)
[ZZ] ¢imatyi ese kele=besii. (27/ . 12b3)
(] 2R (82/# T 9b4)

CorigE] ZEABIR (82/F 42b1)

[#0EE] A ARTAR (27/ 1 32b5)

(=] HABUR (27/79a2)

[ZHR] HAFIR (76/31b12)

[FIZ] FEARTMR (L 28/12b8)

[ B3] TR aiiR (28/193)

[ E#] Not to speak to you (75/122)

[ B2#] If a man wants to live, (28/18)

(76-4)
[E7E] bi eicibe ojo=rakii. (76/U 1a2)

[BEER] #ix &oLTh Mz bhin
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[7%75] bi  eicibe ojo=rakii (82/%8 T~ 9b4)
[#7ii%] bi eicibe ojo=rakdi. (82/TF 42bl)

[=3%] bi geli kiri=me doso=raki. (27/79a2)
[Z] bi geli kiri=me doso=rakii. (27/—. 12b3)
[#<3i5] bi  aichibe ojoraku. (75/122)

[#1Z] bi basa tes=h*ugei. (27/_F 32b5)

[(FER] 2 & ‘Wz ensn

[=Z] bi basa tes=k*ugei. (27/79a2)

[252%] bi basa kiilice=jii tesbiiri=kii[!] itigei. (27/_ 12b3)
(3R] TR AREPAR (82/4f T 9b4)

CoriEe] Fesl REFAR (82/T 42b1)

(01Ee] AT (27/ 1 32b5)

[=3E] BXEAE (27/79a2)

(] FEEREAE (76/31b12)

[FI2] FXEAME (F28/12b8)

[BEE] B EARE (28/193)

[E#] would be simply impossible for me. (75/122)

[ H#] he must accustom himself to economy in everything. (28/18)

(76-5)

[A7%] jeeme waji=rakii funce=he tutala buda jeku-be. (76/PU 1a3)
[EFR] £~ &hnn Ko bAEDO B £ WE

[i&7] jeeme waji=rakii funce=he buda-be (82/f& I 9b5)

[#77i5] je=me waji=rakii funce=he buda-be. (82/F 42b2)

[ =i5] jeeme waji=rakii funce=he buda jeku-be (27/79a3)
[Zii] jeeme waji=rakii funce=he buda jeku-be (27/ 12b3)
[#3i5] Jeme wajiraku funchekhe buda-be (75/122)

[#1%¢] ide=ji baradi ugei buda amu-gi. (27/F 32b5)

[(FIFR] £~ & 2w @R B

[ =%¢] ide=ji barasi ugei buda amu+igi (27/79a3)

[ZZZ] ide=jii barasi iigei iile=gsen buday a amun-i (27/_. 12b3)
[VEEE] "2F FROBR (82/48 F 9bS)

UCorist] 2R TR FEOER (82/F 42b2)

[R0EE] BT BRER (27/1 32b5)

[ =] MURTERITR FHIKER (27/7923)

[ZHR] 4EZA TR FROBRE (76/32al)

[RI&] 2R TR (F 28/12b9)

[BEE] AR TR (28/193)

[ E#] Rice left over uneaten (75/122)

[ B#] Instead of throwing the rice you don’t eat into the kennel, (28/18)
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(76-6)
[ &)
EEN
[T ]
(i ]
[ =3%)
[Z%]
@875
[#12]
(CIEN!
[=%]
[Z£%]
(CERED!
(]
[#3]
[ =]
[Zf5]
[FH17%])
[A#]
EED!
EED!

(76-7)
[ & ]
[ER]
[ )
[ ]
[ =)
[ =]
[ e ]
(CIES
CIEN!

(=%

(5%

boo+i urse-de ulebu=ci. inu sain kai. (76/0Y 1a4)

EL)) FIZ BXIEE 2 LW TiEARVLR

boo+i urse-de ulebu=ci. inu sain kai. (82/f& F 9b5)

boo+i urse-de ulebu=ci inu sain kai. (82/F 42b2)

boo+i urse-de ulebu=ci. inu sain kai. (27/79a3)

boo+i urse-de ulebu=ci. inu sain kai. (27/". 12b4)

boo-i urse-de ulebuchi inu sain kai. (75/122)

ger+tin kun-du uk=ci ideol=bele sain bi§*io. (27/L 32b5)

HD FHEIZ 52T ARSI Lv TERVLHR

gertiyen kumunt+du uk=ci ideol=bele. mun sain bis*io. (27/79a3)
ger-iin arad-tur idegiil=besii. basa*¢u sayin bolai. (27/. 12b4)

R R AR NPTZ LA (82/48 F 9b5)

AR Z N IZHLAFIR] (82/F 42b2)
fax T RREREW] (27/ 1 32b5)
faa B ANBRLAFI (27/79a3)

faa N AICHAF (76/32al)

faz TMZ, AAFE (L 28/1269)

faz T NI, ARAGF e (28/193)

to give to the domestics to eat, that is the right way. (75/122)

wouldn’t it be better to give it to your servants? (28/18)

TESR. I
ginin-i ciha+i wacihiya=me ko sangga-de doola=kangge ainu.
Bovo  FFEic RL T kic EWNIZO (EER

(76/14 1a4)

ginin ciha+i wacihiya=me ko sangga-de doola=hangge ainu.
(82/#1 T 9b6)

ginin ciha+i wacihiya=me ko sangga-de doola=hangge ainu.
(82/F 42b3)

ginin-i ciha+i wacihiya=me ko sangga-de doola=hangge ainu.
(27/79b1)

ginin-i ciha+i wacihiya=me ko sangga-de doola=hangge ainu.
(27/= 13al)

Gunin chikha-i ko sangga-de doolakha aine-0? (75/122)

sanan durtar goo-nai dotora asha=hiG*ni. ene yum*bei. (27/.I 33al)
Buvo Fxio #o iz BThHhoIx Ziux

sanan durtar goo+nai dotoro asha=hii*ni ene yum*bi. (27/79b1)

sanayan-u duratbar dayus=tal a[!] jubay niike-diir konter=ii=gsen[!] anu
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yayun+du bui. (27/— 13al)
GiEEe] 248 B LB e AUZ BN (82/48 T 9b6)
Corise] LR EEREAUE 2 (82/T 42b3)
(W] A-E BRI, 2 dEEle (27/F 33al)
[ =] R A EEIRAE 2 % (27/79b1)
[Z4R] R R EIEREEN 2 W% (76/32al)
(FIE] EEER, BERIRME, E2HEmre (1 28/12b9)
[BEE] RIEEA B ABIEEIRE, 2R LEE (28/193)
[ E 4] Wantonly rinsing it down into a drain-hole, what is the use of that? (75/122)

(76-8)

[ A7) sini ginin-de inu elhe baha=mbio. (76/IU 1a5)
[BfR] srro b & FRE B3

[/%7i5] sini ginin-de inu elhe se=mbio. (82/f& T 9b7)
[5#77i5] sini  ginin-de inu elheo. (82/F 42b4)

[ =ii] sini ginin-de inu elhe baha=mbio. (27/79b2)
[Zii] sini  ginin-de inu elhe baha=mbio. (27/—. 13al)
[#%] Gunin-de inu elkhe bakhambi-o? (75/122)
[#1Z%] cini sanan-du basa amur bai=n*oo. (27/. 33a2)
[DIfR] -0 iz b &b ThHHH

[=Z%] cini sanan-du basa amur bai=n*eo. (27/79b2)
[ZZ] ¢inii sanayan-dur basa amur ol=u=mu uu. (27/_ 13a2)
EEE] Rtz (82/48 T 9b7)

UriE] frowithZens (82/F 42b4)

(#0EE] IRt zeiE (27/ 1 33a2)

[=EE] IROHEEAMF 2 (27/79b2)

[ZHR] fRAGOHIS2E (76/32a2)

[RIZ] IR Z2FRE (1 28/1209)

[BEE] LEWZERE (28/193)

[E#] And can peace of mind be got so? (75/122)

[ B3] 1 wonder the very thought of such waste make you uneasy. (28/18)

(76-9)

[E9%] si damu buda jete=re-be sa=ra gojime. (76/PU 1a6)
[ER] brrz 27 #iz f£~30% M5 Phlb

[7&#] si damu buda jete=re-be sa=ra gojime. (82/f& F 9b7)
[#ri#] si damu buda jete=re-be sa=ra gojime. (82/ T 42b5)
[ =3#] si damu buda jete=re-be sa=ra gojime. (27/79b3)
[Z5i] si damu buda jete=re-be sa=ra gojime. (27/_. 13a2)
[#5] Si damu buda jetere-be sara, gojime; (75/122)
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[#12%] ci dang buda ide=hun-i mede=beci g. (27/F 33a2)
(FIER] reimix 7272 82 &£<250% M->Th

[=%] ci dang buda ide=kuin+i mede=becigi. (27/79b3)
[ZZZ] ¢ yerii buday a ide=kiii-yi mede=kii a=tal a. (27/_ 13a2)
(V] IREESRFENEZAR (82/48 F 9b7)

UBriEe] R Uz a (82/ T 42b5)

[#0EE] IR UEmERR AR (27/ 1 33a2)

(=] IR EIEMRER (27/79b3)

[ZHR] IR AUEEZER (76/32a2)

[RI&] PR EnEZ AR (| 28/13al)

[EEE] fREMA, REEERER (28/193)

[E#] You only know how to eat rice, and that is all; (75/122)

[ H#] The fact is that you trouble yourself about, my friend, (28/18)

(76-10)

[E7E] jeku-i mangga batbe sa=hakiibi. (76/VH 1b1)

[EFR] o k&7 Fiz moin

[7%7i] bele jeku-i mangga batbe sa=hakiibi. (82/f& I 10al)
[#77i5] bele jeku-i mangga bat+be sa=hakiibi. (82/ T 42b5)
[ =i5] bele jeku-i mangga bat+be sa=hakiibi. (27/79b3)
[Zii] bele jeku-i mangga batbe sa=hakiibi. (27/. 13a3)
[#3i5] bele jeku-i mangga suilachun-be sakhakubi. (75/122)
[#)%] buda amun-nai berke ni mede=h*ugei. (27/F 33a2)
[#IFR] mixe  #mo KRERF % H5HR

[=%] buda amun+ai berke ni mede=ku ugei. (27/79b3)
[ZZ] amu tariyan-u berke yabudal-i ese mede=jiikiii. (27/_. 13a3)
(EEE] (B FCRAKAEREREE R (82/48 T 10al)

U] Aankraf i (82/°F 42b5)

(#0EE] AECKEREEEE T (27/ L 33a2)

[=3E] AamEKEA R (27/79b3)

[EHR] RHCKIEREE 2R (76/32a2)

[RI] AamErpg#Eszie (1 28/13al)

[BEE] W AREKAEREE (28/193)

[ 2%] you do not know the hard labour for the rice-grain. (75/122)
[ B3] is eating rice. (28/18)

(76-11)

[ A7) tari=re niyalma juwe=re urse. (76/VU 1b2)
[ER] # AR S N

[/&i] tari=re niyalma juwe=re urse. (82/f& I 10a2)
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[#7ii5] tari=re niyalma. juwe=re urse. (82/F 42b6)
[ =3#] tari=re niyalma juwe=re urse (27/80al)
[Z] tari=re niyalma juwe=re urse (27/_. 13a3)
[#%7#5] Tarire niyalma, juwere urse, (75/122)
[#1Z¢] tariyacin-nar (27/F 33a3)

[FIER] peri

[ =%] tarici-nar (27/80al)

[ZZF] tari=qu kiimiin joge=kii arad (27/_. 13a3)
(1G] BEFEA B AER) A (82/48 T 10a2)
CorEe] B, AN (82/T 42b6)

(0)EE] FEMIAOHHER (27/ 1 33a3)

[ =] FEHLAOHEIER M (27/80al)

[ZEfR] Bz NEkz N (76/32a2)

(RI&] FEHe, Higeny (1 28/13al)

[EEE] fEirg, hikeg (28/193)

[ E#] Those who plant, those who transport it, (75/122)
[ H#] You ignore altogether the trouble people have had growing it, (28/18)

(76-12)
[E7E] ai gese jobo=me suila=hai. (76/VU 1b2)
[AR] co wiz HLTNT

[7%7i5] ai gese jobo=me suila=fi. (82/f& I 10a2)
[#77ii] ai gese jobo=me suila=fi. (82/ T 42b6)

[ =i5] ai gese jobo=me suila=fi (27/80al)

[Zi5] ai gese jobo=me suila=fi. (27/ . 13a4)
[#3i5] ai jergi jobome suilafi, (75/122)

[#1Z%] yamar joba=ji jude=ji yabu=sar (27/t 33a3)
[(WIR] ok HLT T

[ =%] yamar jobo=ji jude=ji yabu=sar (27/80al)
[ZZ] yambar ¢u joba=ju jiide=ged. (27/ 13a4)
EEE] REERAL 558 (82/4 T 10a2)

U] RERT 5551 (82/F 42b6)

(W] A5t E (27/ | 33a3)

[=3E] (55555 (27/80al)

[ZR] (TSEARRY =5 557% (76/32a3)

[FH2] AR SRR a5 (| 28/13al)

[ BEE] SZaufle PEERR i a3 (28/193)

[E#] what degree of trouble and hard work they endure, (75/122)
[ B#] and tracking it up to the canal, (28/18)
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(76-13)

[ 7] teni ubatde isinji=ha. (76/P4 1b3)
[BR] wewc zzic o7
[/#9#%] teni uba+de isinji=ha.
[Fi#] teni ubatde isinji=ha.
[ =ii] teni uba+de isinji=ha. (27/80a2)

[Z%] teni ubatde isinji=ha. (27/— 13a4)

[Z5i%] teni ubade isinjikha. (75/122)

[#1Z%] sai ende kur=ne bis*io. (27/F 33a3)

[#FR] rewT Zzic £ oTROR

[ =%f] sai ende kur=ne bis*io. (27/80a2)

[ZZ%] sayi ende kiir=¢ii ire=bei. (27/. 13a4)

[VEEE] 121 TEMA T (82/4# T 10a3)

Corie] #eElad (82/F 42b7)

(#)E] #eEnaf (27/1 33a3)

(=B8] 2 T2/ (27/80a2)

[ZR] 21 (76/32a3)

[RIZ] #2185 (1 28/13a2)

(B3] B25ER (28/193)

[ E#] before (lit. “and then at last”) it arrived here. (75/122)
[ H3<] before it arrives here; (28/18)

82/48 T 10a3)
82/ F 42b7)

o~ o~~~

(76-14) LA
[AE7E] emu belge se=me ja-de ba=hangge se=meo. (76/IU 1b3)
[B&R] -  # <  A&BIC Bohd LS00

[7%7] emu belge se=me ja-de ba=hangge se=meo. (82/f& F 10a3)

[#775] emu belge se=me ja-de ba=hangge se=meo. (82/F 42b7)

[ =3#] emu belge se=me ja-de ba=hangge se=mbio. (27/80a2)

[Zii5] emu belge se=me ja-de ba=hangge se=mbio. (27/ . 13a4)

[#5] Emu belge seme, ja de bakhangge seme-0? (75/122)

[#1Z%] nige mukulik ge=beci. kilbarhan+a ol=n*oo. (27/k 33a4)

(k] —  m LEXEL BB Bon

[ =Z%] nige mukulik ge=beci kilbarhan ol=o=n*ao. (27/80a2)

[ZZZ] nigen mokiilig keme=bec¢ii kilbar-tur ol=u=ysan anu keme=mii iiii.
(27/=. 13a4)

(WEEE] mhg— RS GRS (8248 T 10a3)

[FriE] mhie— R REE S SRS (82/F 42b7)

(01E] BLR—RA S GRIE (27/ 1 33a4)

(=] BERL ke S ERIE (27/80a2)

(ZHR] Aan—kDK RS SHIE (76/32a3)
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[RZ] st ARG, HWARAS M (F28/13a2)

[BEE] b —ERRR, MARESFRIN (28/193)

[E %] One grain of it, is it easily obtained? (75/122)

[ H#] such trouble that even to get a single grain is no easy matter. (28/18)

(76-15)

[ A7) tere anggala. muse ai bayan mafa se=me (76/P4 1b4)

[EfR] zhreg o Fhex Cakic #v5 #% T

[/%7i5] tere anggala. muse ai bayan mafa se=me. (82/i& [ 10a4)

[#77i5] tere anggala muse geli ai bayan mafa. (82/F 43al)

[ =ii5] tere anggala. muse ai bayan mafa se=me (27/80a3)

[Zii] tere anggala. muse ai bayan mafa se=me. (27/_. 13bl)

[#ii] Tere anggala, muse ai bayan mafa seme dabure-0? (75/122)

[#1Z] tere*ci bai=tugai. bida tim bayan kun adali. (27/F 33a4)

[#IFR] zhnEg ok #xid ZOR3IC BHD AD KRS

[ =Z%] tere*ci bai=tugai. bida timi bayan kumun adali (27/80a3)

[ZZZ] tere*¢u bayi=tuyai. bide yayun bayan ebiigen keme=n. (27/—. 13bl)

(WEEE] DL HRHM SRS $50E  (82/48 T 10a4)

Corize] vl HiaMSORATEE S (82/F 43al)

(W] DLHPBMAREEIRE 45— (27/ 1 33a4)

(=] OH, MAfMEREES (27/80a3)

(Z45] DLEMAME LSS (76/32a4)

(2] Ol HrRfM, RRBfAReefs it 3= A52hL (| 28/13a2)

[EEE] DLEAAM, ARegiReefsit £ AR (28/193)

[ E#] Moreover, how can we be accounted rich men or wealthy proprietors (mafa) ?
(75/122)

[ B3] Besides, men like you and myself can’t go on like your millionaires, (28/18)

(76-16) 1

[E7iE] eretbe je=me teretbe kidu=me. (76/IU 1b4)
[BER] chze a~T zhz B

[i%7ii] eretbe je=me. teretbe kidu=me. (82/%& I 10a5)
[#77i5] eretbe je=me. teretbe kidu=me. (82/F 43a2)

[ =ii5] eretbe je=me. teretbe kidu=me. (27/80b1)
[Zii5] eretbe je=me teretbe kidu=me. (27/. 13b2)
[#3i5] Ere-be jeme, tere-be kisume, (75/122)

[#1Z¢] eont+igi id=et teon+igi sana=ji. (27/.F 33a5)
[#ER] =z fa~T zhze  BEo

[ =Z%] eontiigi id=et teontiigi sana=ji. (27/80bl)
[ZZ] egiin-i ide=jii tegiin-i moriiged=¢ii (27/ - 13b2)

20



(iEER] s B8, ARETRME (82/#1 T 10a5)

Coris] nosgsEfd, HUERME (82/T 43a2)

[W)EE] WoEEEAREAME (27/ 1 33a5)

(=] Mg EMEEEIME (27/80b1)

[ZHR] w2 SRS E (76/32a4)

(R a8 B8, AREIRMER (1 28/13a3)

[HEE] MosEME, BEIME (28/193)

[E 3] eating this, fancying that, (75/122)

[ B#] who have plenty of money at their command, who eat this and fancy that. (28/18)

(76-17)

[E7i] gini=ha gini=hai uthai uda=fi. (76/U 1b5)
[ERR] oo i T EHoT

(%] goni=ha gini=hai uthai uda=fi. (82/4# T 10a5)
[#7i%] goni=ha gini=hai uthai uda=fi. (82/F 43a2)
[=i%] goni=ha gini=hai uthai uda=fi (27/80bl)
[Z3#] gini=ha goni=hai uthai uda=fi (27/_ 13b2)
[#5%] yaya gunikha-i utkhai udafi, (75/122)

[#1Z¢] sanatgar hiidaldu=ji ab=at. (27/.F 33a5)
[DFR] Bvozzic B o T

[ =%¢] sanatgar hiiduldu=ji ab=at (27/80bl1)

[ZZZ] sana=[!] sana=ysayar darui qudaldu=n ab=¢u (27/_ 13b2)
(V3] AR BB E T3k (82/4 T 10a5)

UorizE] AR Bk E T3k (82/T 43a2)

[#0EE] BEEE Tk (27/1 33a5)

(=] mteistsE T (27/80b1)

[Z45] REAREREEE Tk (76/32a4)

[E ] anything no sooner thought of, than bought, (75/122)

(76-18) M & 7
[Eii] waliya=me gemin-i mamgiya=mbi. (76/PU 1b5)
[ER] HL2 2 RATD

[7i75] waliyan gemin-i mamgiya=mbi. (82/%8 F 10a6)

[#775] waliyan gemin-i mamgiya=mbi. (82/ T 43a3)

[ =i%] waliyan gemin-i mamgiya=mbi. (27/80b2)

[Z#] waliyan gemin-i mamgiya=mbi. (27/—. 13b3)

[#3i5] waliyame-gemin-i mamgiyambi khairandaraku! (75/122)
[#1Z] hairlal ugei demei suitke=hu*ni bigi. (27/.L 33a5)
[(#R] wLe & mEic mEBLT AR

[ =%¢] hairalal ugei dimi ugei suitke=boni[!]. (27/80b2)
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[227] deli siili-ber biirilge=miii (27/— 13b3)

(7] HombissnofE® T (8248 T 10a6)

UBriE] fobnfsdsied 7 (82/T 43a3)

(W] A2 EE (27/F 33a5)

[ =] RIEEZEHE (27/80b1)

[Z45] HusiE# (76/32a5)

[RI&] RArarnoR 788 (- 28/13a3)

[ B3] ARORBIARAOER 788 (28/193)

[ E 4] with no regret for expenditure in sheer extravagance. (75/122)

[ H#] If you habituate yourself to your present way of living, (28/18)

(76-19)
[E79%] angga-de ai kemun. (76/PY 1b6)
[ER] nic o HRIA>
[/%75] angga-de ai  kemun.
[#77i5] angga-de ai  kemun.
[ =] angga-de ai kemun.

82/f# T 10a6)
82/ T 43a3)
27/80b2)

[Z5i%] angga-de ai kemun. (27/ 13b3)
[#5i5] Angga-de ai kemun, (75/122)

[#1%] aman-du yeo barasi bui. (27/F 33b1)
[#1ER] nic Mo REDLZAHN DDA

[ =Z] aman-du yeo barasi bui. (27/80b2)
[ZZ] aman-dur yayun kemjiy e bui. (27/_ 13b3)
[VEEE] WA AR (82/48 T 10a6)

Corize] WA 288 (82/ T 43a3)

[#0iE] WA HLwesiid (27/1 33b1)

(=] e HLsEdrie (27/80b2)

[ZZR] W EAEEEAERL (76/32a5)

(RI&] WA Rgsmidme (1 28/13a3)

(B3] wA LR arE (28/193)

[E2] What measure for the mouth, (75/122)

~ o~ o~ o~

(76-20)

[EiE] jete=re-de ai dube. (76/04 1b6)
[HR] a~z0ic Mo FTm

[i&7i] jete=re-de ai dube. (82/%8 F 10a7)
[#7iii] jete=re-de ai dube. (82/T 43a4)

[ =ii] jete=re-de ai dube. (27/80b3)
[Zi5] jete=re-de ai dube. (27/ 13b4)
[#i5] jerete-de ai  dube-da? (75/122)
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[#1Z%] ide=hu+dan yeo kur=hu bui. (27/F 33bl)
[#1fR] <2512 i 20 55

[ =%¢] ide=kutden yeo kur=ku bui. (27/80b3)
[2%2%] ide=kiii-diir yayun aday[!] bui. (27/ " 13b4)
(1EEE] "2 A EREORIT (82/48 T 10a7)

U] n2Aftza ik (82/T 43a4)

[#1E] WA LR (27/ 1 33b1)

(=88] MR B (27/80b3)

[ZER] "2 AR (76/32a5)

[RI] vof R sine (- 28/13a3)

[BBEE] AL asaa e (28/193)

[ 2%] what method for its eating? (75/122)

[ B3] eating for ever (28/18)

(76-21)

[ A7) cingkai uttu  o=ci. (76/IU 2al)

[E&R] orte —ofk 2ol

[ ] cingkai uttu o=ci. (82/f8 F 10a7)
[#7i5] cingkai uttu o=ci. (82/F 43a4)

[ =i5] cingkai uttu o=ci. (27/80b3)

[Z5] cingkai uttu  o=ci. (27/— 13b4)
[#3i5] Chingkai uttu ochi, (75/122)

[#132] odo im bai=sar (27/_ 33b2)

[WIFR] & zoftic vwizs

[ =%] odo iimi bai=sar bol=bala. (27/80b3)
[ZZ] ¢ingqg a eyimii bol=basu. (27/_ 13b4)
(V] — R EEERRAURHE  (82/8 T 10a7)
Crise] B SRk (82/ T 43a4)

[#0EE] ERE T (27/133b2)

(=] HIUEEEER (27/80b3)

[ZHR] B ERE (76/32a5)

[RI&] HREFEE T (1 28/13a4)

[BEE] FiEEE T (28/193)

[ E#] By persisting in this course, (75/122)

[ B#] and without to the variety of your dishes, (28/18)

(
(
(
(

(76-22) ok
[&79#%] hituri  ekiyebu=mbi. se=re anggala. (76/IU 2al)
[ER] w2 wov VSOo B /0

[775] haturi ekiyembu=mbi se=re anggala. (82/#& F 10b1)
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[Frifi] hituri  ekiyembu=mbi se=re anggala. (82/F 43a5)
[ =3#] hituri ekiyembu=mbi se=re anggala. (27/80b3)
[Z] hituri  ekiyembu=mbi se=re anggala. (27/ . 13b4)
[#%] khuturi  ekiyembumbi sere anggala (75/122)
[#1%] kesigtan bara=hii+was bisi. (27/F 33b2)

[#IRR] fans (crpo)  Rx2E5 ©4<

[ =Z¢] kesigten bara=h+asu bisi. (27/80b3)

[ZZ¢] buyan qoruya=mui keme=kii*¢u bayi=tuyai. (27/_. 13b4)
[VEEE] AEATHEM (82/4# T 10b1)

U] B4 (82/ T 43a5)

[#0EE] AMEHRE (27/1 33b2)

(=] SfEdr6 (27/80b3)

[ZR] ~EH#ERE (76/32a6)

(M) NMEEHE (L 28/13a4)

[BEE] MBS (28/193)

[ E 3] prosperity is turned into poverty, (75/122)

[ BZ£] you’ll not only have no luck, (28/18)

(76-23)

[AE7E] ai bi=he se=me waji=raki. (76/PY 2a2)
[ER] s Horz LLTH fbbAw

[1%7i%] ai bi=he se=me waji=raki. (82/f& F 10b1)
[#77ii] ai bi=he se=me waji=rakii ni. (82/ F 43a5)
[ =i5] ai bi=he se=me waji=raki. (27/81al)
[Zii5] ai bi=he se=me waji=raki. (27/_ 14al)
[#3i5] ai bikhe seme wajiraku? (75/122)

[#1Z%] yamar bai=baci daos=hii ugei. (27/_k 33b2)
[(#WIFR] canT boTh #b 72\

[ =%] yamar bai=baci doos=hii ugei (27/81al)
Z52] yayun bui bol=badu ber barasi iigei. (27/_. 14al)
GiEe] sbAHEERsele (82/#  10b1)

CoriEe] sbAHARTERINE (82/F 43a5)

(#0EE] AHEEAsEe (27/1 33b2)

[=&] AHErsele (27/81al)

(ZH5] AHHEEART (76/32a6)

[RI2] m Hfrem (1 28/13a4)

(B it BB (28/193)

[E#] and not only that, but what thing at all will be left unconsumed? (75/122)
[ B#] but you’ll beggar yourself to boot. (28/18)
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(76-24) s ZH)  FTER

[A7#] sakdatsat+i gisun. haira=me je=ci jeku-i da. (76/IU 2a2)

[EfR] BAEo  S%C @SOLT 2SUE 2o

[#9%] sakda+sa-i gisun. haira=me je=ci. jeku-i da. (82/f& F 10b2)

[Fifi] sakdatsa+i gisun. haira=me je=ci jeku+i da. (82/T 43a6)

[ =3#] sakdatsa-i gisun. haira=me je=ci jeku-i da (27/81al)

[Zi] sakdatsa-i  gisun. haira=me je=ci jeku-i da. (27/_ 14al)

[#%] Sakda-i gisun “khairame jechi, bele jeku-i da, (75/122)

[#1Z%] ebugen-nai uge. arbila=ji ide=beole amu elbek. (27/F 33b2)

[#IR] Ao S SOLT AT Bl B2

[ =%] ubugente wuge. arbila=ji ide=bele amu elbek. (27/81al)

[ZZZ] kogsi+d-iin iige. qayirala=n ide=besii ide=kiii-yin arbid=u=yu
(27/= 14al)

A3l AR RMERE R (82/4 T 10b2)

UeriE] EZEMAEE, [HESR (82/T 43a6)

(W1EE] & ASEAES, RS’ (27/F 33b2)

[ 8] BAZHEE, HRGR (27/81al)

(28] EHMAEEIERGR (76/32a6)

[[FE] BHEACER M, FirveEs, MEAEA (F28/13a4)

[BEE] AR AMERD, HRGK (28/193)

[E %] The old man’s word: “The frugal eater, is lord of rice; (75/122)

[ H3%] Old men tell us, “Waste not, want not;” (28/18)

(76-25) faAK TRRY FTEH

[ E3E] haira=me etu=ci etuku-i da se=hebi. (76//4 2a3)

[ER] siwLc  #huz #mo x LE-oTnd

[7%%#%] haira=me etu=ci. etuku-i da se=hebi. (82/f& [ 10b2)

[ ] haira=me etu=ci etuku+i da se=hebi. (82/F 43a6)

[ =i75] haira=me etu=ci etuku-i da se=hebi. (27/81a2)

[Zi5] haira=me etu=ci etuku-i da se=hebi. (27/_. 14a2)

[#3i%] khairame etuchi etuku-adu i da” sekhebi. (75/122)

[#12%] hiriya=ji emus=beole hiibcasu elbek ge=ji. (27/_k 33b3)

[#IRR] wwc  #hug EE BE LSork

[ =%f] hora=ji umus=bule hiibcasu elbek ge=ji. (27/81a2)

[ZZZ] qayirala=n emiis=besii emiis=kiii-yin arbid=u=yu[!] keme=jiikiii.
(27/— 14a2)

[EEE] [EAREZES (8248 T 10b2)

CorizE] 2G4 (82/ T 43a6)

[RIEE] FEAAFA (27/ 1 33b3)

[=#E] &SR (27/81a2)
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[ZH5] 1HLAGK (76/32a6)

(&) et (1 28/13a5)

[H#E] Eefse (28/192)

[E 3] the frugal dresser, is lord of clothing,” so they run. (75/122)

(76-26)

[A7%] sini  gaji=ha hiituri giyanakii udu. (76/PY 2a3)
[BHRR] drrzo brEbLE =T Shgy Hon
[%7%] sini haturi  giyanaka udu. (82/48 T 10b3)
[#7i5] sini hioturi  giyanakii udu. (82/F 43a7)

[ =ii5] sini  gaji=ha hdturi  giyanaka udu. (27/81a3)
[Zii] sini  gaji=ha hituri  giyanakd udu. (27/ . 14a2)
[#3#%] Sini khuturi giyanaku udu? (75/122)

[#1Z%] cini kesik buyan kecinen bui. (27/_F 33b3)
[(WIR] o7reo = fEx  rhugy bon

[ =Z%] cini kesik buyan kecinen bui. (27/81a3)
[ZZZ] ¢inii ab=¢u ire=gsen buyan kediiyi¢inegen[!]. (27/_. 14a2)
(i3] IRAEA Z KM (82/48 T 10b3)

CoriE] fReef 2 KMEH (82/T 43a7)

(#1EE] fREvtEmaE A2 R (27/ 1 33b3)

[ =EE] fr#e T kptE Haef 24 (27/81a3)

(28] R4 TokE R 24 (76/32a7)

[RIZ] freotem, seAZ R (L 28/13a5)

[HE] fRAVtEmAEH 2 RIE (28/192)

[E#] Your wealth (prosperity) how much can it be? (75/122)
[ B3] and be your luck as good as you please, (28/18)

(76-27) UL

[E7E] ere durun-i sota=ci. fede. (76/VU 2a4)

[BfR] o #ic  WE#bI2L "xo05

[#%%%] ere durun-i sota=ci fede. (82/#& T 10b4)

[#ri#i] ere durun-i sota=ci. (82/ T 43a7)

[ =i5] ere durun-i malhiiSa=rakii faya=ci. guweke. (27/81a3)

[Zi] ere durun-i malhiiSa=rakii faya=ci. guweke. (27/_ 14a3)

[Z%3%] ere durun-i sotachi, (75/123)

[#1Z%] kerbe ene butur arbila=h*figei jaru=ji yabu=bala. kice=. (27/k 33b4)
[#1FR] L —o o #@iwliance BRELT 7<Ab  RE2105

[ =%¢] kerbe ene butur arbila=hii ugei jaru=ji yabu=bala. kice=. (27/81a3)
[ZZ] ene diirim-iin iilii arbil[!]Ja=qu siiidke=besii. sibsiy bui. (27/_. 14a3)
(] SERRIOHM LA (82/4# T 10b4)
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UBrise] SERRRLL (82/F 43a7)

(WIEE] BERAE S, /Abas (27/ 1 33b4)
(=] ¥ ErArfifs Es, (FHHl (27/81a3)
(Zf5] FERRAIEUIVLAE (76/32a7)

(] HREER A AR, DAE (1 28/13a5)
[EEE] BB RN s, FEBGE (28/192)
[ 2£] If you scatter it in this way, (75/123)

[ B#] if you don’t become a better manager, (28/18)

(76-28)
[E1%] beyetde sui mai[!] isi=fi. (76/PU 2a4)
[EER] fac A h RO

isi=fi. (82/f& T 10b4)
sui ai isi=fi. (82/F 43bl)
beye (27/81b1)

beye (27/—. 14a4)

arafi, (75/123)

[1575] beyetde sui ai
[Frii] beye+de
[=5%] sui
[Z0%] sui  isi=hai.
[F3] beye-de

isi=hai

sui

[#1%] uda=san hoina.

[WIFR] AL< 2ot #
[ =Z%] uda=san hoina

beye. (27/F 33b5)
s

beye (27/81bl1)

[Z%5] kilinge kiir=li=gseger[!].

bey e[!] (27/= 14a4)

[EEE] 2T (82/48 K 10b4)

Corie]l 2075238 (82/T 43b1)

[#0EE] AT EgmRsEE (27/.1 33b5)

[=#] JBIEAT (27/81b1)

[ZfR] FREE T (76/32a7)

[RI2] A TR 5 (1 28/13a5)

[BEE] ArAT (28/193)

[E#] you will be the agent of your own chastisement; (75/123)
[ B#] look to it that you don’t starve in the long run. (28/18)

(76-29)

[ E7i%] omihon-de
[ER] sz
[757#%] omihon-de
[#rii] omihon-de
[ =i#] omihon-de (27/81b1)
[Z%] omihon-de amcabu=ha erint+de. (27/—. 14a4)
[#55%] Omikhun-de amchambukhe edin-de, (75/123)

erintde. (76/P4 2a5)
iE3 N

erin+de.

amcabu=ha
Bbhi
amcabu=ha (82/#8 F 10b5)

amcabu=ha erintde. (82/F 43bl)

amcabu=ha erin+de

27



[#)2¢] ulber=ji yabu=hii-dan. (27/F 33b5)

[FIER] sz fE<miic

[ =Z¢] ulbari=ji yabu=hii+dan (27/81b1)

[ZZ] oliiskiileng-diir nerbegde=gsen &ay-tur. (27/—. 14a4)
[VEEE] Zffkeamsfe (8248 T 10b5)

UHrise] #RERkAERsEE (82/F 43b1)

[(#0] B Lk (27/E 33b5)

(=] B EfRHE (27/81b1)

[Z45] B S HEfRIOREEE (76/32a8)

(] B CPE LT (1= 28/1326)

[B#] 5oL TR (28/192)

[E#] (and) when you are brought face to face with famine, (75/122)
[ B#] It will be too late (28/18)

(76-30) K
[&7#] aliya=ha se=me amcabu=rakii kai.. (76/IU 2a5)
[ER] Lz LTh R PPz

[7&7i] aliya=ha se=me amcabu=rakdi kai.. (82/f& I 10b5)
[#7ii5] aliya=ha se=me amcabu=rakdi kai.. (82/F 43b2)

[ =i5] aliya=ha se=me amcabu=rakii kai.. (27/81b2)
[Zii] aliya=ha se=me amcabu=rakii kai.. (27/ " 14a4)
[#3ii] aliyakha-seme amchaburaku kai. (75/123)

[#1Z%] ci gomoda=baci gi oroito=san bis*io.. (27/_k 33b5)
[(WIFR] &7z #iELTH Bk OTROD

[=2%] ci gomudo=bacigi oroito=sun bis*io.. (27/81b2)
[ZZZ] gemsi=becii ber iilii giicegiil=kii[!] bolai.. (27/_ 14a4)
VEEE] #ife s N WERr (82/4F T 10b5)

U] fez R~k (82/F 43b2)

[W0EE] IRttt T (27/1 33b5)

(=] #iEth Ak T (27/8102)

[ZHR] mbtte A K T (76/32a8)

[RIZ] PRttt Tl (L 28/13a6)

[ BEE] ARRpfe fl i, HgtiE T (28/192)

[ 5%] repentance will come too late for recovery. (75/122)

[ B#] torepent when that day comes. (28/18)
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Bttt BISELRSE

(77-1)

[EE] age si tuwa=. (77/PU 2bl)
[ERR] iy sakz Rasn

[iE75] age si tuwa=. (100/& T 29a7)
[Friti] age si tuwa=. (100/F 63a5)
[ =] age si tuwa=. (41/123a2)
[Z0%] age si tuwa=. (41/7-40b4)
[Z5i5] Age, si tuwa! (92/149)
[#1Z%] abagai ci uje=. (41/.F 50a5)
[#IRR] iy sz masn

[ =Z¢] abagai ci uje=. (41/123a2)
Zi52] abayai ¢i iije=gtiin. (41/. 40b4)
(EEE] BRFE (100/4H T 29a7)
CorizE] Bl (100/F 63a5)

(#)EE] Bl sFfRiE (4171 50a5)

(=] FlariRiE (41/123a2)

[ZR] BIFHRE (77/32a9)

[RI&] K=, IfaE (L 42/19b1)
[BEE] e, IRMAME (41/182)

[E2] Sir, consider this! (92/149)

[ B2#] Was there ever such a brat, Sir, (41/26)

(77-2)

[E5] ai jui geli bi*ni. (77/P4 2b1)
[EFR] var 7R £ 0woe

[757%] ai sui bi=he*ni. (100/4& F 29a7)
[#7%)] ai jui geli bi*ni. (100/F 63a5)
[=i3%) ai jui geli bi=hebi. (41/123a2)
[Z3#] ai jui geli bi=hebi. (41/_ 40b4)
[Z5%] ai sui geli bikhe-ni? (92/149)
[#1%] yamar mao keo bui. (41/F 50a5)
[WIER] far=2  mws 7+ o

[=%] yamar mao kuo bui. (41/123a2)
[ZZZ] yayun[!] kobegiin basa bui bol=u=ysan bui[!] (41/_. 40b4)
(WEEE] S HESENE (100/48 T 29a7)

[Brisg] HHas%-thANE (100/ T 63a5)
(1] Hmsgsz -t AIE (41/L 50a5)

[ =) g r-thAIE (41/123a2)
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(Z45] AHEZAWE (77/3229)

(FI&] R R+, #RAW (L 42/19b1)
(B3] SRR T AT (41/182)

[ E %] What has involved you in wrong-doing? (92/149)
[ B3] as that boy there? (41/26)

(77-3) S|
[&7#] niyalma uttu tuttu se=me inde jombu=rengge. (77/IU 2b1)
EEN PN h bk e /ETH0R

[7&9#] niyalma uttu tuttu se=me sinde jombu=rengge. (100/f& T 29a7)

[i#i] niyalma uttu tuttu se=me inde jombu=rengge. (100/ T 63a5)

[ =i#] niyalma uttu tuttu sinde jombu=rengge. (41/123a2)

[Z4] niyalma uttu tuttu sinde jombu=rengge. (41/—. 40b4)

[#3#] Niyalma uttu tuttu seme, sinde jomburengge, (92/149)

[#7%] bisi kun cama+igi engge=ji tengge=ji itha=ji kele=hu*ni. (41/_k 50a5)

[(WIR] fo A bz ZH5LT HHLT  #HT S50

[=Z] bisi kumun cima+igi engge=ji tengge=ji itha=ji kele=ku*ni. (41/123a2)

[ZZZ] kimiin eyimii teyimii ¢ima+dur sanayul=qui anu. (41/—. 40b4)

LB AZOEMIRMEERAY (10048 T 29a7)

Core] ASCEMIRMEE At (100/F 63a5)

(W1EE] BIERINEEIREY (41/ 1 50a5)

[ =88] AZCERIBEIRAIRAY (41/123a2)

[ZFR] NERRIMERAVTE 2t (77/32a9)

[RIZ] BUAG, SERGIIRERIEfL (1= 42/19b1)

(B3] BUACERIE R Ef (41/182)

[E 9] When men are speaking this and that, when it is you that they are criticising,
(92/149)

[ B J%] Other people have given him all sort of advice, (41/26)

(77-4)

[Eii] ineku imbe sain  o=kini. (77/0Y 2b2)
[E#R] Ao #z /< T25k5(

[7%57#] ineku simbe sain o=kini. (100/f& T 29b1)
[ ] ineku imbe sain  o=kini. (100/F 63a6)

[ =7#%]) inu simbe sain o=kini. (41/123a3)

[Z4] inu simbe sain o=kini. (41/— 4lal)
[Z53] inu simbe sain okini, (92/149)

[#1Z] cohom cama+igi saijira=tugai. (41/_1 50b1)
[#1RR] Eic  ®rrs E<AR2k5C

[=Z%] cohom cima+igi saijir=tugai (41/123a3)
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[ZZZ] basa*¢u ¢ima+tyi sayin bol=tuyai. (41/ . 41al)
[EEE] tEmRas (100/48 T 29b1)

Corist] 2 Zfhar (100/F 63a6)

(#03E] JEmHrar (41/E 50b1)

(=] thiEBHRE (41/123a3)

[E=FR] ARERYEF (77/3229)

[RI&] iR sifhas (1 42/19b1)

[BEE] MRy (41/182)

[ E ] it is that they wish you well, (92/149)

[ B#] only for his good, (41/26)

(77-5)

[E7ii] ehe taci=re ayoo se=re glinin. (77/V4 2b2)
[ER] mozrse B5 ocErvsy Lvd RELE

[/%7i5] ehe taci=rakii se=re gtinin (100/#& T 29b1)

[#77i5] ehe taci=rahii se=re giinin kai. (100/ T 63a7)

[ =ii] ehe taci=re ayoo se=mbi. (41/123b1)

[Zii] ehe taci=re ayoo se=mbi. (41/— 4lal)

[#<i5] ekhe tachirakhu sere gunin. (92/149)

[#7%] mao-gi sur=hii bol=b*ao ge=sen sana bahana. (41/F 50bl)
[(WIFR] mozrze #¥5 oTEAVLy Lv)H L AROE
[=%] moo sur=hii bol=b*oo ge=sen sanan baha. (41/123bl)
[ZZ] mayu sur=qu bol=b*au keme=miii. (41/_ 41lal)
(B ] REEREALF R (10048 T 29b1)

CorizE] M2 rarpg g (100/ T 63a7)

(o] 2rEe TR b (4171 50b1)

(=] 2RsaE TR (41/123b1)

[ZHE] M TR ERL (77/32a10)

[RI] Rt Tro s (1 42/19b2)

[EEE] 2dnfh e TaoE R (41/182)

[E 3] fearful lest you take up evil courses. (92/149)

[ B#] and to keep him from learning what is bad for him. (41/26)

(77-6)
[E36] hila=ha fe bithe-be majige urebu=ci bahana=rakii se=mbio. (77//4 2b3)
[ER] @Az & Az SL EETHE HhbRy LEXEO0
[%7] hola=ha bithe-be. majige urebu=ci. bahana=ra-de gele=mbio.

(100/# T 29b2)
[#775] hola=ha bithe-be majige urebu=ci. bahana=rahii se=mbio. (100/ | 63a7)
[ =i%] hola=ha bithe-be majige urebu=ci bahana=rahii se=mbio. (41/123b1)
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[Zii] hila=ha bithe-be majige urebu=ci bahana=rakii se=mbio. (41/ . 41a2)
[#] Khulakha bitkhe-be majige urebuchi bakhanara-de gelembio? (92/149)
[#12%] cejile=sen bicigti bahan bolbasura=bala sain ugei ge=j*io. (41/ 50bl)

(#IFR] 27 A& HL @ETUE L B LEREOD
[ =%¢] cejile=sen bicig+i bahan bolbasura=bele cida=hii bol=b*ao ge=n*eo.
(41/123b1)

[ZZZ] ungsi=ysan bicig-i ociiken[!] bolbasurayul=basu ¢ida=qu iigei keme=mii
iiii. (41/— 41a2)

L] snE, BERE, e TS (10048 T 29b2)

Core] audmpyFiRE, 10& 7% (100/ T 63a7)

(W] A EMGER AL (41/F 50b1)

[ =] R BAE R E R E A (41/123b1)

[Zf5] B ERRE « G THE (77/32a10)

(M) maE, BEEE, A (L 42/19b2)

QEREY )\%Bxeﬁifz&a (41/182)

[E9%] Is there any fear (gelembi) from your knowing the books you have studied a little
more thoroughly? (92/149)

[ H#] For all men are alike in that regard; (41/26)

(77-7)
[ A7) jingkini bengsen-be taci=re-de umesi mangga bi=me. (77/V4 2b4)
[ER] Eve sz FROI DT R ThY

[7%7] jingkini bengsen-be taci=re-de umesi mangga bi=me. (100/f8 I 29b2)

[5#775] jingkini bengsen-be taci=re+de wumesi mangga. (100/ T 63bl)

[ =3#] jingkini bengsen-be taci=re-de umesi mangga bi=me. (41/123b2)

[Zii] jingkini bengsen-be taci=re-de umesi mangga bi=me. (41/_.41a2)

[ i ] Jingkini bengsebe tachire-de umesi mangga bime (92/149)

[#1%] cohom erdem+dan yur berke. (41/L 50b2)

[UIFR] &% Fiiciz  HH T WEEC

[ =%] cohom erdem-den yeru berke. (41/123b2)

[ZZZ] ¢uqum tengkege-yi[!] sur=qui-dur masi berke bdged[!]. (41/_ 41a2)

(iEe] BERAFREE 100/ 1 29b2)

Corie] BLIEFREAFREE (100/ T 63b1)

[(#1E] EfEASE FREE (41/F 5002)

[ =] BREFREAE LIREE (41/123b2)

(Z45] BEREAFLE (77/32a10)

[BIA] ANE R EFREARS RE, BRH (1 42/19b2)

[ B3] TEEREASE LR (41/182)

[E#] To acquire solid accomplishments (bengse, a Chinese word) is extremely difficult
(92/149)
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[ B#] they find it just as hard to acquire what is right and proper, (41/26)

(77-8) RES)

[A7%] ehe demun inde nokai ja. (77/V4 2b5)

[ER] B mBix i #2 &5E

[/%7i5] ehe demun. inde nokai ja. (100/48 T 29b3)
[#77i] ehe demun inde nokai ja. (100/F 63b2)

[ =3#] ehe demun inde nokai ja. (41/123b3)

[Z3i] ehe demun inde nokai ja. (41/—.41a3)
[#3#] ekhe-demun sinde nokai ja. (92/149)

[#12%] mao abiyas bol=bala. tung kimdahan yeoma. (41/_F 50b2)
[WER] m | Ao e mHR HLOL

[ =%] moo abiyas bol=bala tung kimdaha yeoma. (41/123b3)
[ZZ] mayu ob tegiin-diir nogqai[!] kilbar. (41/—. 41a3)
(B R IR AE S (10048 T 29b3)

Core] S8 MRS (100/T 63b2)

(91] AL ERMER S (41/L 5002)

[ =] RAaFEFRAMIES (41/123b3)

[(ZR] RardbBtRE S (77/32al1)

(M) FEgURMA S, sRAS (1 42/19b3)

[BE] FHEgRAE, SEAS (41/182)

[E ] but irregular habits are very easy for you. (92/149)

[ B3] asitis easy to pick up what is vicious. (41/26)

(77-9) ALK

[E7iE] si ai hacin-i angga hiiwaja=tala gisure=he se=me. (77/P4 2b5)
[ER] sirn i i o ZFsEc @Fli LLThH

[7%7#] ai hacin-i angga hiiwaja=tala gisure=he se=me. (100/f& F 29b4)
[#775] ai hacin-i angga hiiwaja=tala gisure=he se=me. (100/ T 63b2)

[ =i5] si ai hacin-i angga hiiwaja=tala gisure=he se=me (41/123b3)
[Zii] si ai hacin-i angga hiiwaja=tala gisure=he se=me (41/_. 41a4)
[#5i5] Ai khachin-i angga khuwajatala gisurekhe seme, (92/149)
[#1%] odo ama ele=tele kele=becigi. (41/_F 50b3)

[(#WFR] 4 ©ox #yziEyr #LTh

[=%] odo aman ele=tele kele=becigi (41/123b3)

[ZZ] ¢ yayun jiil-iyer am a qayara=tal a kele=beGii ber. (41/ . 41a4)
(WEEE] (R EEERATEE DR T (100/48 T 29b4)

Urrize] AE8E 2B T (100/ T 63b2)

(01Ee] an4 shaih 7% (41/1 50b3)

(=] IRmtas ARG T (41/123b3)
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(ZR] R B 7Y (77/32al1)

(FI%E] a4 Hostiifi 7% (E 42/19b3)

[BEE] 205, FRebEH T (41/182)

[ E %] No matter how I spoke, to the point of splitting my mouth, (92/149)

[ B 3%] As for this boy, I have blown him up till my mouth is quite sore with talking,
(41/26)

(77-10)

[E1%)] i donji=ci ai bai=re. (77/IU 2b6)
[E:R] mens M Wz koo

[7575] i donji=ci ai bai=re. (100/4& T~ 29b4)
[#1#] i donji=ci ai bai=re. (100/F 63b3)
[=ii] i donji=ci ai bai=re. (41/124al)
[Z5] i donji=ci ai bai=re. (41/ . 41a4)
[#5] i donjichi ai baire? (92/149)

[#1%2] tere sonos=héi ha bai=na. (41/ | 50b3)
[WIER])] sy B Zk &zic »on

[ =2%] tere sonos=hii ha bai=ni. (41/124al)
[ZZ] tere sonus=basu yambar eri=kii bui. (41/_. 41a4)
(7EEE] MhZ 28 TR (100/48 T 29b4)
U] e B AR T)Z0E (100/ T 63b3)
(W8] fhEEFELEE (41/ 1 50b3)

[ =] hESFirE (41/124a1)

[ZR] fhf R PamkiE (77/32al1)

[F] A58 (F 42/19b3)

[B#] " ETE (41/182)

[E ] what did he care about listening? (92/149)

[ B3] but he pays no attention to what I say. (41/26)

(77-11) efel BERSETR

[E#] nememe ebi habi nakd[!]. (77/P4 2b6)
[E&R] @woc % an %<

[7#75] nememe ebi habi akd. (100/4& F 29b5)
[#77%5] nememe ebi habi aka (100/F 63b3)

[ =] nememe ebi habi (41/124a2)

[Zii] nememe ebi habi. (41/ 41bl)

[Z%3%] Neneme, ebi khabi aku, (92/149)
[#1Z] harin c'y eme sime ugei (41/_1 50b3)
[DIFR] s-C 7= & &n %<

[=Z] harin ci eme sime ugei (41/124a2)
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[ZZ] diiledte tokiige tomuyu. (41/—41bl1)
(VEEE] ks r 25y (10048 T 29b5)
[Brise] BB +TAY (100/T 63b3)
(W] EERFTZA (417 F 5003)
(=] KBEERITE (41/124a2)

(ZF5] Bz

FEFTHH (77/32a12)

(FI&] RBIBEREFTERY (E 42/19b3)
[HEE] KBIERFTZR (41/182)
[E %] On the contrary, with unintelligent air, (92/149)
[ H2%] On the reverse, it makes him sullen, (41/26)

(77-12) W

[A7#%] angga mongniohon-i dere yasa waliyata=mbi. (77/V4 3al)
[EFR] nix ms<c W HE BTh

[/%75] angga mongniohon-i dere yasa waliyata=mbi. (100/48 T 29b5)
[>¥77i5] angga mongniohon-i dere yasa waliyata=mbi. (100/ T 63b4)

[ =3#] angga mongniohon-i dere yasa waliyata=mbi. (41/124a2)
[Zii] angga mongniohon-i dere yasa waliyata=mbi. (41/— 41bl)

[#i5] angga dere waliyatambi, (92/149)
[#1%] ama habar+an julcilje=ne. (41/_F 50b4)
[WIFR] ne &z RoES

[ =Z¢] aman habart+an colcilja=nai

mongniokhon-i,

hiibal=ji oorla=na. (41/124a2)
[ZZ] am a vyongsuyur-un[!] niyur nidii gegele=miii[!]. (41/_ 41bl)
EEE] #Eys, EaR7Rri L (10048 T 29b5)

CoriE] #oEE R+ (100/T 63b4)

[#0%E] WAEEERT (41/F 50b4)

(=] WAEEERT (41/124a2)

[ZR] WA ERRHR (77/32a12)

(RI&] Wog™s, &t (1 42/19b4)

(A& Wosws, 8kt (41/182)

[E 3] with speechless mouth, he put on an impudent look, (92/149)

[ B#] and he pouts and looks black. (41/26)

ciral

(77-13)

[ 7] tede bi
[EFR] z2¢ #iz Rz
[%7i%] tede bi
[#7ii%] tede bi
[ =] tede bi
[Z5%] tede bi

dolo doso=rakii. (77/P4 3al)
L FETET

dolo doso=raki.

tuwa=hai

(100/8 T 29b6)
(100/ T 63b5)
(41/124a3)

41/ 41b2)

tuwa=hai
tuwa=hai dolo doso=rakd.
tuwa=hai doso=rak.

tuwa=hai doso=rakd.
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[Z%3] tede bi tuwakhai, dolo dosoraku, (92/149)
[#)%] tun+du bi dotor tes=h*ugei (41/L 50b4)
[#IRR] =z #uE b FiECEd

[=Z] tuntdu bi dotoro tes=ku ugei. (41/124a3)
[ZZ] tegiin-diir bi {ijje=gseger tes=kii {igei. (41/_. 41b2)
[VEEE] FFE il (10048 T 29b6)

Corise] R PIRE il (100/T 63b5)

(W] A EBEFR.OAESZ A TE (417 1 50b4)

(=] TR LEFRMEE RS (41/124a3)

[Z45] RLFFEE DB AE (77/32a12)

[FIZ] KxiE Lo, i A5 (1 42/19b4)

(A Mg O REEZ AR (41/182)

[E#] asIwatched him, I felt inwardly so impatient, (92/149)
[ B Z£] I could stand it no longer, (41/26)

(77-14) 4 4 1)
[Eii] fanca=fi hiyang se=me emgeri esukiye=re jakade. (77/PY 3a2)
[BR] BoT zZB- & —f RS XS

[/%75] fanca=fi hiyang se=me emgeri esukiye=re jakade. (100/%& T 26b6)
[#77i5] fanca=fi hiyang se=me emgeri esukiye=re jakade. (100/F 63b5)

[ =3#] fanca=fi hing se=me emgeri esukiye=re jakade. (41/124bl)
[Zi] fanca=fi hing se=me emgeri esukiye=re jakade. (41/_. 41b2)
[#ii] fanchafi khiyang-seme emgeri asuki de, (92/149)

[#1Z%] aor kur=et joki=ji donggos=hii+dan (41/_ 50b4)

[#FR] Mm% wcT WL wape

[=2%] aor kur=et joki=ji dunggos=hii+dan. (41/124bl)

[ZZ] taciyada=ju ¢&ing ki=jii[!] nigente jangda=ysan[!] tulada. (41/ 41b2)
] AT SOCEFRmE T —EH (100/4 T 26b6)

UBrisE] AT SIS —E  (100/ T 63b5)

(W1EE] &) T 5URARAIAT T —HAYREEE (4171 50b4)

(=88] B PGS TR TR (41/124b1)

(Z45] R EkEE s 71 (77/32b1)

(FIZ] B T4, MRAREOFT THL 08 (1= 42/19b4)

[EEE] BT, RAREF T (41/182)

[E#] 1 grew incensed, and gave a shout, (92/149)

[ B 5%] and just now I lost my temper, and gave him a very severe thrashing. (41/26)

(77-15) AL
[E7#] dere fulara= naka. (77/VU 3a3)
[ERR] En R<ns orR
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[757] dere fulara= nakd. (100/48 T 29b7)
[#775] dere fulara= naki. (100/ F 63b6)
[ =3] dere fulara= nakd. (41/124b1)
[Z55] dere fulara= naki. (41/ 41b3)
[Z536]) i dere fulakha, (92/149)

[#122] tere nuor ulai=m (41/F 50b4)
[#IER] #x Bix Ko<

[=2%] tere noor ulai=mai (41/124b1)
[ZZZ] niyur ulabalja=yad[!]. (41/— 41b3)
(V] AL T (100/48 T 29b7)

[origE] #f—4C (100/F 63b6)

(%] flfg—HL 41/ 50b5)

[Z4R] #L&M (77/32b1)

[R&] ffie E—AL (1= 42/19b5)

[BEE] i B4 (41/182)

[ E2%] his face reddened, (92/149)

[ B3£] He coloured up, (41/26)

(77-16) X
[&ii] fudara=me mini baru (77/P4 3a3)
[EFR] sextic I o<

[7%7#%] fudara=me mini baru. (100/#& F 29b7)
[7i#] fudara=me mini baru. (100/ F 63b6)
[ =i#] fudara=me mini baru (41/124b2)
[Z20i] fudara=me mini baru (41/— 41b3)
[#3#%] fudarame inu baru: (92/149)

[#]%] nada kele=hu*ni. (41/_L 50b5)

[#1RR] Rz 5200

[=%] nada kele=ku*ni. (41/124b1)

[ZZ] sogergiide[!] nada+luy a (41/41b3)
V3] rCEAEFRL (10048 T 29b7)

Corist] #2530 (100/ T 63b6)

(#0E] mEa (4171 5005)

(=] sinafkai (41/124b2)

(28] B2 HE (77/32b1)

(R3] Fnfet (L 42/19b5)

(B3] Fogkai (41/182)

[E#] and now it was he who addressed me: (92/149)
[ B#] and sayshe, (41/27)
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(77-17) Fi

[E7] si mimbe cihala=fi aina=mbi se=me. (77/VU 3a3)

[EHRR] drrir % HoHELLT E542 &b

[7%75] si mimbe cihala=fi aina=mbi se=me. (100/#& I 30al)
[#77i5] si mimbe cihala=fi aina=mbi se=me. (100/ T 63b7)

[ =i5] si mimbe cihala=fi aina=mbi se=me (41/124b2)

[Zii] si mimbe cihala=fi aina=mbi se=me (41/. 41b3)

[#=7] “Si mimbe baifi ainambi seme?” (92/149)

[#12%] bai=n bai=n mini seb eri=hu*ni yum*bei ge=ji (41/L 50b5)
[#IRR] =00 =00 B Xsx BYOE [@E v

[=2¢] bai=n bai=n mini seb eri=ku*ni yum*bi ge=ji (41/124b2)
[ZZ] ¢ namatyi durala=ju yayu*ki=kii bui keme=n (41/—.41b3)
EEE] IR=Fry2e (R EE  (100/4 T 30al)

U] IR AE(Z0E (100/F 63b7)

(3] REsREIELE (41/ L 50b5)

(=] IR (41/124b2)

[ZRR] IR AEAE (77/32b1)

[FI] PUREIRASERE -, (RIEEE (1= 42/19b5)

(B3] RUEHIRAsHRE R R (41/182)

[E#] “Why are you trying to find fault with me?” (92/149)

[BZ£] “Why can’t they do something else besides picking holes in my coat?” (41/27)

(77-18) RIETE

[E7E] yasati muke gelerje=mbi. (77/PY 3a4)
[BRR] |mo  w®n bsns

[7&7] yasati muke gelerje=mbi. (100/%& T 30al)
[#77ii] yasa muke gelerje=mbi. (100/F 63b7)

[ =ii] yasati muke gelerje=mbi. (41/124b2)
[Zii5] yasati muke gelerje=mbi. (41/ 41b4)
[#i5] yasai-muke gelerjembi; (92/149)

[#722] nidun-nai nilbusu ashara=na. (41/F 50b5)
(#IFR] Aic 5% Wi

[ =%Z] nidun nilbusu ashara=nai. (41/124b2)
[ZZZ] nidiin-ii nilbusu molmulja=mui. (41/ . 41b4)
(2] ARIBEEER) (100/44# T 30al)

GoriE] ARIETEIER (100/ F 63b7)

[#738L] ARVZIEIER (417 F 50b5)

[ =] BRIEEIER) (41/124b3)

(2] HRIRTE < /) (77/32b2)

[RI] BRVRIEIEEY (- 42/19b5)
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[HEE] REEFEHET (41/182)
[E %] he broke into a flood of tears (92/149)
[ B#] and he went off with his eyes full of tears. (41/27)

(77-19)

[F7#5] ai. halhi kesi akii ai dabala. (77/V 3a4)
[HR] b mac @2 2 fun REGE

[7%7%] ai. halhi kesi akda dabala. (100/4# T 30a2)
[Brii5] ai. halhi kesi akdi dabala. (100/T 64al)
[=%5] ai hilhi kesi akii dabala. (41/124b3)
[Z%] ai hilhi kesi akii  dabala. (41/ 41b4)
[#=3] --- fukhali khulkhi kesi-aku dabala. (92/149)
[#)%] tung erguo kesik bara=san kun. (41/F 51al)
[#IRR] AMic mac BRA REE AR

[ =%] tung eriguo kesigten bara=san kumun. (41/124b3)
[ZZ] yambar munggay kesig iigei bui j a. (41/41b4)
[VEEE] (2 aoR s EaE I aEm] (100/48 T 30a2)

[Brise] MMz & kagsl (100/ T 64al)

(#1E] FRMIEBIZE(LRI AT (41/1 51al)

[ =] (B bagm] (41/124b3)

[Z4R] MBI AT E BT e (77/32b2)

(] ZREHREZEE AW (L 42/19b5)

[BEE] BEREMSEE IR (41/182)

[E#] --- most ignorant unlucky creature that he is! (92/149)
[ B #] Blocked that he is; he’s born to do no good. (41/27)

(77-20)

[&7#%] hendu=re balame. (77/PU 3a5)

[B7fR] 550 A

[/%75] hendu=re balame. (100/& T 30a2)

[ ] hendu=re balame. (100/F 64al)

[ =3#] dekden+i hendu=hengge. (41/125al)
[Z#] dekden+i hendu=hengge. (41/_ 42al)
[#5] Khendume (92/149)

[#12Z] hoocin uliger-tu kele=se*n_i. (41/F 51al)
[WIER] & FEIZ SolDiX

[ =2%] hoocin uliger-du kele=se*ni. (41/125al)
[ZZ] erten-ii  ogiile=gsen anu. (41/_42al)
(53] ATEBUA (10048 T 30a2)

[riE] wTRti (100/ T 64al)
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(W) eEainy (41/Lk 51al)

[ =] ReE7inY (41/125al)

(28] "R (77/32b2)
EHaA) (1 42/19b6)

[B#E] BEEFHA (41/182)

[E3] Itissaid (92/149)

[BZ£] The proverb says, (41/27)

(77-21) Rk & H
[E7iE] sain  okto angga-de gosihon. (77/P4 3a5)
[EFaR]l & iz nic <

[7&7i] sain okto angga-de gosihon. (100/48 T 30a2)
[51i#] sain okto angga-de gosihon. (100/F 64al)
[ =i5] sain okto angga-de gosihon. (41/125al)
[Zi5] sain  okto angga-de gosihon. (41/—. 42al)
[#i5] “sain  okto angga-de gosikhon; (92/149)
[#12%] sain em ama-du gasun. (41/F 51al)
[(WIR] & &3 e <

[=%] sain em aman-du gasun. (41/125al)
[ZZZ] sayin em aman-dur vasiyun. (41/—42al)
[EEE] BEE5 0 (10048 T 30a2)

o] REE350 (100/F 64al)

(%] R#EE N (41/F 51al)

[=E] REEEN (41/125a1)

[ZH] REEEN (77/32b2)

[FI] BEEE 0 (1 42/19b6)

(BEE] REEEND (41/182)

[E2] “Good medicine, bitter to the mouth; (92/149)

[ B#] “Good medicine is bitter to the taste, (41/27)

(77-22) = SUIBEE

[ A7) tondo gisun San-de icakii se=hebi. (77/PU 3a6)
[HR] = T OHiL #5) EEoT0a

[/%75] tondo gisun. San-de icakii se=hebi. (100/#& I 30a3)
[#775] tondo gisun S$an-de icakii se=hebi. (100/ T 64a2)

[ =3#] tondo gisun San-de icakii se=hebi. (41/125a2)
[Zii] tondo gisun San-de icakii se=hebi. (41/ . 42a2)
[#i5] tondo gisun shan-de ichaku” sehke-bi. (92/149)
[#12%] sain uge cike-du nurSun ge=ji. (41/F 51a2)
[(FIRR] 2 21 ®Hio #e> rEok

llt
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[ =%] sain uge ciken-du nur§in ge=ji. (41/125a2)
(%] siduryu iige cikin-diir tayalamji {igei keme=jiikiii. (41/—. 42a2)

[iEEE] BS, WEAREF (1004# T 30a3)
[Brie] s Em (100/ T 64a2)

(WIEE] S W EM (41/ F 51a2)

[=EE] BRSWEHE (41/125a2)

(48] BEUH (77/32b3)

(2] BEUHE (1 42/1906)

[BE] £5UE (41/182)
[ E ] straight talk, unpleasing to the ears,” so the saying runs. (92/149)
[ B#] and honest advice grates on the ear.” (41/27)

(77-23)
[E7E] aika giranggi yali waka o=ci. (77/IU 3a6)
[EER] vy # B TRY A2biE

[7%75] aika giranggi yali waka o=ci. (100/& T 30a3)
[ri%] aika giranggi yali waka o=ci. (100/F 64a3)

[ =ii] aika giranggi yali waka o=ci. (41/125a2)
[Zi] aika giranggi yali waka o=ci. (41/.42a2)
[#5i5] Aika giranggi yali waka ochi, (92/149)
[#)22] turul bisi bol=bala. (41/F 51a2)

[#1FR] #imc 7w 2biF

[ =Z%] kerbe turul bidi bol=bala. (41/125a2)

[ZZ] kerbe yasu miq a busu bol=basu. (41/ . 42a2)
[VEEE] ZARE A (10048 T 30a3)

U] ZARE A (100/ T 64a3)

(W] FAe—HE (41/F 51a2)
[ =] BHAR2ER (41/125a2)
[E4R] HAR2BA (77/32063)

[FI] HARR—HE (L 42/19b6)

[BEE] AR50 (41/182)

[E ] If he were not of my flesh and blood, (92/149)
[ B#] If he belong to me, (41/27)

(77-24) w35

[EdE] bi. damu aina=me ho$So=me urgunjebu=ci waji=ha kai. (77/P4 3bl)
[EFR] &z 7272 @Nic £l EEEuE Kby TRV

[7%75] bi damu aina=me hos§o=me urgunjebu=ci waji=ha kai. (100/f& [ 30a4)
[#775] bi damu aina=me ho%§o=me urgunjebu=ci waji=ha kai. (100/ T 64a3)

[=i#%] bi damu aina=me ho3§o=me urgunjebu=ci waji=ha kai. (41/125a3)
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[Zi5] bi damu aina=me hos$%o=me urgunjebu=ci waji=ha kai. (41/ . 42a3)

[##%] bi damu ainame khoshshome urgunjebuchi wajikha kai! (92/149)

[#)%] bi olda=hilla cama+igi argada=ji bayarlaol=ya ge=ne. (41/k 51a2)

[(FER] Rz cxiuz derz MEnLT EFHL LIRS

[=2%] bi olda=hiila cima+igi argada=ji bayarlool=ya ge=ne. (41/125a3)

Z%52] bi yerii qasi kereg-iyer aryada=n bayarlayul=basu bara=bai j a.
(41/—. 42a3)

(] FREEms st = Bost 52 T (100/48 T 30a4)

Urise] FA nrik g Zofth = #8ost 52 7 (100/ T 64a3)

(0] B AEHERMREE 41/ 51a2)

(=88] FAREEUAEMEEoE T (41/1253)

(Z4R] T B g B = @ost 52 T (77/32b3)

[FZ] TEAGRHE, BHEEkie (1 42/19b6)

[AE] BERERAME, M EEkTE (41/182)

[ & 2%] 1 (should) only be probably encouraging him to amuse himself, and that is all!
(92/149)

[ B3] 1should be glad enough, I'm sure, to speak in a way that would be pleasanter to him

to listen to. (41/27)

(77-25) JARAR

[ A7) urunakii inde eimebu=rengge ai hala.. (77/IU 3b2)

[ERR] 2o e HEbnBZE O LR

[7%7#] urunakii inde eimebu=rengge ai halan.. (100/& T 30a5)

[#77%] urunakii inde eimebu=rengge ai hala.. (100/ T 64a4)

[ =i%] urunakii sinde eimebu=rengge ai hala.. (41/125b1)

[Zii] urunakii sinde eimebu=rengge ai hala.. (41/ . 42a4)

[##] Urunaku inde eimeburengge, ainambi? (92/150)

[#1Z%] arga ugei cama+du jiksiol=ji yeo*ki=h@i bui.. (41/F 51a3)

(WIR] & 3 ®akic  #kbhT fMxT5 7>

[ =%f] arga ugei cima+du jiksiol=ji yeo*ge=ku bui.. (41/125b1)

[ZZ%] erke iigei ¢ima+dur jibegiirkegiil=kiii anu yayun alba bui..
(41/= 42a4)

GiEe] 2 —E R E  (100/4&  30a5)

Corise] & Z A RRIER AT 2 (100/ T 64a4)

(01E] LERHRBREEELEE (41/ L 51a3)

(=] DERMRRVE, 2P (41/125b1)

(ZH5] DESMBRERMTE R (77/32b4)

(FI] LERHLAIRRE, (&8 (1 42/1967)

[ 8] VEFHARRE, 1EHEE (41/181)

[E#] To do what must inevitably annoy him, why should I act so? (92/150)
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[ H#] Why should I be doing what is certain to disgust him, if it wasn’t for this reason?
(41/27)
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BE+H/N\E BRE

(78-1) ES

[E7] anda niyalma baita dulembu=hekdi oliha ten. (78/P4 3b3)

(ER] & NS Hx  BERLARVOE RO AR

[/%7i5] eiten baita dulembu=hekil. oliha ten. (97/f&  26a3)

[#77ii] eiten baita dulembu=heki. oliha ten. (97/F 60a3)

[ =7i] si absi baita dulembu=hekii. oliha ten. (60/178b2)

[Zii] si absi baita dulembu=hekii. oliha ten. (60/= 19b3)

[#<5i5] Age, baita dulembukheku, olikha ten. (89/144)

[#7%] ci dan kerek-tu das=san ugei bui. tong erguo bai=na. (60/ T 9b4)

[(FIER] Beizix HEVICH #FC BT Wadkoi 0OF LTH &b 72

[=Z] ci dan kerek+tu das=san ugei bui. tung erguo bai=na. (60/178b2)

[ZZ] ¢i yayutai kereg Onggeregiil=ii=gsen iigei. uuliqai[!] tuyil. (60/= 19b3)

(WEEE] A A Rl tkss R (97/48 T 26a3)

Core] sesmitzgs, AR (97/F 60a3)

[00EE] IRKEFGE S, BT (60/T 9b4)

(=] fRAFEFGE S, BT (60/178b2)

[ZEHR] LI AN Sk M (78/32b5)

(FEEE] JRME A RIE, ZiSmdr FEm (50/26a10)

(] IR A, BT (T 8/28a7)

[BEE] fRREAEE, BT (60/167)

[E9%] Sir, you are not experienced in business, timorous to excess. (89/144)

[ B#] You can have seen nothing of life to be in such a state of nervousness as this.
(60/38)

(78-2) 2

[ A7) gisun  bi=ci. aise=me dolo gingka=mbi. (78/VU 3b3)

[ER] &5 »2k5 AT b BxlT2

[7%75] gisun bi=ci aise=me dolo gingka=mbi. (97/f& F 26a3)

[#7iii] gisun bi=ci aise=me dolo gingka=mbi. (97/F 60a3)

[ =3#] gisun bi=ci aise=me dolo gingka=mbi. (60/178b2)

[Zi#] gisun bi=ci aise=me dolo gingka=mbi. (60/= 19b3)

[#3#] Gisun bichi, aiseme dolo gingkambi? (89/144)

[#1%] uge bui bol=hiila. yun+du sanan dotora taibi=na. (60/ | 9b4)

[(WIFR] &5 b2 #5 BRAT DO RIZ BHLH
[=2%] uge bui bol=hiila yun+du sanan dotoro talbi=nai. (60/178b2)

[ZZ] iige bui bogesii yayu*ge=jii[!] dotur a biite=kii bui. (60/= 19b3)
V] ARE R ERTERLAE (9748 T 26a3)
o] A5, SAHZREA (97/F 60a3)
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(#0EE] A Al 2 AT LR (60/ T 9b4)

[ =]
[Zf5]
[ 5]
[R%5]
[A#]

Bk AR LA (60/178b2)
AR LBEE O (78/32b5)
AR LA E  (50/26a10)
B E AR e AR (T 8/28a7)
ARG PEERAE LI (60/167)

[E ] If you have something to say, why keep fretting silently? (89/144)
[ B#] If you have anything to say to him, why keep it on your mind, (60/38)

(78-3)
[ & ]
[EER]
(¥ ]
[Briii ]
[ =)
[ 2]
[ D3]
(CIED
[#WIER]
[=2]
(%]
(5]
(]
()]
[ =]
[2f5]
(5]
(%]
[AE]
[E5]
[ A 2%]

(78-4)
[ & ]
[EFR]
(15 ]
[Briii ]
[ =)
[ 2]
[ 53 ]

[iED

Suwe gene=fi. (78/04 3b4)
Ef#  1T-o7T

Suwe gene=fi. (97/{# T 26a4)
Suwe gene=fi (97/ T 60a4)
Suwe gene=fi (60/178b3)
Suwe gene=fi (60/= 19b4)
Sijirkhun genefi (89/144)
nebte oci=yat (60/F 9b5)
B 7o 7T

nebte oc=it (60/178b3)
siyud od=¢u (60/=. 19b4)
—EMET (9748 T 26a4)
—EIET (97/F 60a4)
EZ (60/ T 9b5)

B2 (60/178b3)

MIERIZE (78/32b5)
PRIELAOER T 25 (50/26al1)
EZ% (T 8/28a7)

B (60/167)

Just you go straight to him (89/144)
when, by going to him (60/38)

ini baru getuken Setuken-i neile=me gisure=cina.

BT o T Eo &V BT FEEIT LW

ini baru getuken Setuken-i neile=me gisure=cina.

ini baru getuken Setuken-i neile=me gisure=cina.

getuken Setuken-i gisure=ci waji=ha. (60/178b3)

getuken Setuken-i gisure=ci waji=ha. (60/=. 19b4)

ini baru getuken-shetukeni neilembi gisurechi-na!

45

(78/V4 3b4)
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(97/F 60a4)

(89/144)



[#1Z] ib ile kele=bele bara=jan*ja[!]. (60/ T 9b5)

[FIER] moxv @ oo

[=%] ib ile kele=bele bara=jan*ja[!]. (60/178b3)

[ZZZ] todurqai qayarqai-bar kelele=besii bara=bai. (60/=. 19b4)

(EEE] MBI B A e97EBR AR (97/48 T 26a4)

UEriEE] mi B B A e97EBRAERRENE (97/F 60a4)

(#1E] 1A AR B IE (60/ T 9b5)

(=] ra BRI BAENE  (60/178b3)

(] mfhB ¢ B BTEBRFERLZNE (78/32b5)

(8] BHSMEERIRLRIE (50/26a11)

(RIZ&] FnfPAiRE, mtoers (F 8/28a7)

[ B3] FofhEABBE S T (60/167)

[E#] and speak out a cleat account of the matter! (89/144)

[ B#] and telling him pliantly what you think, you could bring the thing to a conclusion?
(60/38)

(78-5)

[ A7) tere inu niyalma dabala. (78/P4 3b5)
(= I S N BRI

[}%7i5] tere inu niyalma dabala. (97/48 T 26a5)
[#ri%] tere inu emu niyalma dabala. (97/F 60a5)
[ =ii] tere inu niyalma dabala. (60/179al)
[Zii] tere inu niyalma dabala. (60/= 20al)
[#i5] Tere inu emu niyalma dabala. (89/144)
[#1Z%] tere c'y kun big*io. (60/ T 9b5)
[(#IER] 4 & AR <RV,

[=ZF] tere c¢i kumun Dbis*io. (60/179al)

[ZZZ] tere basa*¢u kiimiin bui j a. (60/= 20al)
(EEE] Atz AGEw (97/# T 26a5)

CoriE] bt — AGEW] (97/F 60a5)

[#0E] flith 2 ANHEW] (60/ T 9b5)

[ =] flth 2 ABEW] (60/179al)

[ZEFR] At AREW] (78/32b6)

[FREE] fhEIEt 2 fE A (50/26al1)

[FI2] fht2f8 Aseml (T 8/28a7)

[EEE] it 08 AREB] (60/166)

[ E2%] He is a man, too, after all. (89/144)

[ B#] He is only a man like yourself; he’s not a beast; (60/38)

(78-6)
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[E7#] doro giyan-be bai=me yabu=rakii mujanggao. (78/IU 3b5)

[(E#R] & =z RKHT  AThRY ZiBBLH

[/#9%] doro giyan-be bai=me yabu=rakii mujanggao. (97/f{& F 26a5)

[#77ii] doro giyan-be bai=me yabu=rakii mujanggao. (97/ F 60a5)

[ =3#] doro giyan-be bai=me yabu=rakii mujanggao. (60/179al)

[Zi] doro giyan-be bai=me yabu=rakii mujanggao. (60/=. 20al)

[%<7] Doro giyan-be baime yaburaku mujangga-0? (89/144)

[#1ZZ] yosotai yabu=h*figei yeo. (60/F 10al)

[(WIR] sz frp7Rv B

[ =%¢] yosotai yabu=hii ugei yeo. (60/179al)

[ZZ] yosun jiii-yi eri=n iilii yabu=qu {inen {iii. (60/= 20al)

(e ] A EEATRINS  (97/# T 26a5)

CoriEe] AAEEBTHINE (97/F 60a5)

[#)EE] RHEGEPATE (60/T 10al)

(=] RHEOEFATE (60/179al)

(Z45] A REE P TR (78/32b6)

(FREE] #EEDUDRFEREEE (50/26a12)

[FI2] Ri&EBATE (T 8/28a8)

(B3] RES s HEYTIE (60/166)

[E#] Can it really be (mujangga) that he would not try to act with reason and fairness?
(89/144)

[ B3] and, of course, he must act like a reasonable being. (60/38)

(78-7)

[EE] turgun-be tucibu=me. (78/V4 3b6)
[EFR] mim MY LT

[7&7i] turgun-be tucibu=me (97/#& T 26a6)
[#7ii5] turgun-be tucibu=me. (97/F 60a6)
[ =i5] turgun-be tucibu=me (60/179a2)
[Zi5] turgun-be tucibu=me (60/= 20a2)
[#3i5] turgen-be tuchibume (89/144)
[#1Z%] ucir siltagan garga=m (60/ T 10al)
[(WI3R] &t momL<

[ =Z] ucir siltagan garga=maijin (60/179a2)
[2%25] ucir-i yarya=ju (60/= 20a2)

[V EE] 2 (9748 T 26a6)

CorizE] itz (97/F 60a6)

[#1E] Rtk (60/ T 10al)

[=3E] Bkl (60/179a2)

[ZHR] iHRHCk (78/3206)
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(48] Mz (50/26a12)

[FIZ] Pk (T 8/28a8)

[EEE] Fiigkiok (60/166)

[E#] If you show the causes, (89/144)

[ H#] What you have to do is, first, to state how all this came about, (60/38)

(78-8) figt o)

[A7] datci ana=me su=me faksala=ha-de (78/PU 3b6)

[ER] wns T M #nLEs

[7&%] da dube-ci ana=me su=me faksala=ha-de. (97/f8 T 26a6)

[Frifi] datci dube-de isi=tala su=me faksala=ha-de (97/F 60a6)

[ =%i] datci ana=me su=me faksala=ha-de. (60/179a2)

[Zii] datci ana=me su=me faksala=ha-de. (60/— 20a2)

[#3#] da dube-chi aname, faksalame ilgara-de, (89/144)

[#12%] eki adak kur=tele saihan tail=ji kelelce=hene. (60/ T 10al)

[(WAR] ¢z ra %< k< BHILT #ELAaE

[=Zf] eki adak kur=tele saihan tail=ji kelelce=kene. (60/179a2)

[ZZ] ijayur-aca[!] Desle=n[!] tayil=u=n salya=basu. (60/=. 20a2)

L] =R M B THIREE (97/# T 26a6)

UBrist] HEREROMWAA T (97/T 60a6)

(9)ER] fEsH—— 2 fRBARYIEPE (60/ T 10al)

(=] EsH— 0 fRBARYIEE (60/179a2)

(ZL4R] R MRRL (78/32b7)

(FE] =R WA T (50/26a12)

(RAZ] MEAERR, —— M RBHARFES. (T 8/28a8)

[BEE] REEEEERER), ——RIOfEB T (60/166)

[E ] in due order, from the origin of the affair, and explain each distinctly, (89/144)

[ B3] and then to go over the whole ground step by step, arguing each point separately.
(60/38)

(78-9)

[E3i#%] simbe aina=rahii se=mbio. (78/PU 4al)
[BR] wrre 2542 L350
[757] simbe aina=rahii se=mbio. (97/f& F 26a7)
[#77i5] simbe aina=rahii se=mbio. (97/F 60a7)

[ =] simbe aina=rahii se=mbio. (60/179a3)
[Ziii] simbe aina=rahii se=mbio. (60/= 20a3)
[#%7] simbe ainaraku sembio? (89/144)

[#1%] cimat+gi ya=na ge=n*eo. (60/ T 10a2)
[(#IER] o=z 2542 LE5n
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[ =%] cima+igi ya=na ge=n*eo. (60/179a3)

[Z2%] Gimatyi yayu*ki=giijei[!] keme=mii iii. (60/= 20a3)
EEE] TEiR SRR (97/4 T 26a7)

Corise] Aasix E)zekms (97/F 60a7)

(0] REEAREERE (60/ T 10a2)

[=EE] tasfREERE (60/179a3)

[Z4R] thfeiREmEER (78/32b7)

[45EE] fRfeiREmEER (50/26b1)

[FE2] fheEZHTIREMEERIE (T 8/2829)

(B EE] At RESH IR EELE (60/166)

[ A 3] what are you afraid he may do to you? (89/144)

[ H#] Do you suppose that he will take your life in some way or other? (60/38)

(78-10)

[ 7] wa=rahti se=mbio. (78/IU 4al)
[ER] #yociz LRI on

[7%7%] wa=rahti se=mbio. (97/f& I 26a7)
[#77%] wa=rahti se=mbio. (97/F 60a7)
[ =] wa=rahti se=mbio. (60/179a3)
[Z0i] wa=rahti se=mbio. (60/= 20a3)
[ %% ] Warakhu seimbio? (89/144)
[¥122] ala=hti+was ai=n*o0o. (60/ | 10a2)
[#FR] gy zex  Bnznr

[ =2%] ala=h+asu ai=n*o0o. (60/179a3)
[ZZ] ala=yujai keme=mii iiii. (60/=20a3)
(V] AanS (97/48 F 26a7)

U] a#)z (97/F 60a7)

[#1E] A% (60/ T 10a2)

(=] %% (60/179a3)

[Z=HR] A T (78/32b7)

(48] 1A% Tl (50/26b1)

[RIZ&] Az (F 8/28a9)

[BE] a2 (60/166)

[E#] Kill you? (89/144)

[B#] that he’ll murder you? (60/38)

1
f
f
f
1
1

(78-11)

[ A7) eici  jete=rahii se=mbio. (78/PU 4al)
[ER] gz a<zocir L8 O»

[77i5] eici jete=rahii se=mbio. (97/f& I 26a7)
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[#7ii5i] eici jete=rahli se=mbio. (97/F 60a7)

[ =3i%] eici jete=rahii se=mbio. (60/179b1)

[Z%] eici  jete=rah@i se=mbio. (60/= 20a3)
[J%55] Eichi jederakhu sembio? (89/144)

[#1Z%] esehene cima+gi ide=n*uo. (60/ T 10a2)
[DIR] zhit bi-z  BoTiI 2

[ =%f] ese ge=kene cima+igi ide=n*oo. (60/179b1)
[ZZZ] esebesii ide=giijei keme=mii {iii. (60/— 20a3)
(1EEE] SEmzig (9748 T 26a7)

U] sotazmg (97/F 60a7)

(0] 8EM2 T RIE (60/ T 10a2)

[=EE] ERZ THE (60/179b1)

[ZHR] Sz THE (78/32b7)

(58] ANz TR (50/26b2)

(%] gz THRIE (T 8/28a9)

[BE] 8JEtme TIRIE (60/166)

[E2£] oreat you? (89/144)

[E3£] or devour you? which? (60/38)

(78-12) i
[ A7) tere anggala. weri tubatde umai asuki wei akii batde. (78/VU 4a2)
[ER] znrg ok AR 22T &< B B8 AL ok
[i%7i] tere anggala. weri tubatde umai asuki wei akii ba+de.
(97/4 T 26b1)
[#77i5] tere anggala. weri tubatde umai asuki wei akii ba+de. (97/F 60bl)
[ =ii] tere anggala. weri tubatde umai asuki wei akii ba+de. (60/179b1)
[Zii] tere anggala. weri tubatde umai asuki wei akii batde. (60/— 20a4)
[#ii] Tere anggala, weri tubade umai asuki aku, geli ainaraku; (89/144)
[#1Z%] tere c'y bai=tugai. tere kun yur cime ime ugei bai=tala.
[(WAR] = =23 o< oD T I N Al
(60/ T 10a2)
[ =Zf] tere*ci bai=tugai. tere kumun yeru cimi imi ugei bai=tala.
(60/179b1)
[ZZF] tere*¢u bayi=tuyai. busud tende tong ¢imege imege iigei a=tal a.
(60/= 20a4)
L] BLH, AR (9748 T 26b1)
CoriE] SLH, AR (97/F 60b1)
(o0EE] SLERBI G R B (60/ T 10a2)
(=] WH, AZFIFEIEAEE (60/179b1)
[ZH5] ¥l B ANSARAE Mg 45 (78/32b8)
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(5] AFIREER — R B FHZ A (50/26b2)

(RIZ] SHRBIA, #ir@EhEs (T 8/28a9)

[BE] o BRI AR @R (60/166)

[ F %] Besides, those others there make no sound, have taken no action of any kind;
(89/144)

[ H#] Besides, when every one else interested is perfectly at his case, (60/38)

(78-13) 1% RLEJEARDE (Y wT
[ A7) afanggala kali=fi fekun waliyabu= nakii. (78/VU 4a3)
[ERR] mokic #x @z % TR

[7%75] afanggala kali=fi fekun waliyabu= nakii. (97/#& T 26b2)
[#7iii] si  afanggala kali=fi fekun waliyabu= nakdi. (97/F 60b2)
[ =3#%] afanggala kili=fi fekun waliyabu= naki. (60/179b2)
[Z5%] afanggala kali=fi fekun waliyabu= naki. (60/= 20a4)
[#<i5] utkhai  goloro-de gunin-aku, (89/144)

[#1%] ci harin ert+es durbe=ji (60/ T 10a3)

[#IFR] &ierzns HoT Hic Bn<

[=Zf] ci harin ert+esu durbe=ji. (60/179b2)

[ZZZ] dabki=kii-yin wurid kiruy=¢u bac¢imda=yad. (60/=. 20a4)
(WEE] stinmEEk T ER (9748 T 26b2)

CorigE] fretnry CsisehE (97/F 60b2)

[#08L] IRAA A Ak ErH  (60/ T 10a3)

[ =] sRAsEmmEE T3] (60/179b2)

[ZHR] RASKMEMIRTEE (78/32b8)

[F5E] ZRAAAYBLH T (50/26b3)

[[FE] IRACAZR, SeEmEm (T 8/28a9)

[ B ] RocARBYSEE-ET (60/166)

[ =] so (all) this fear and indecision, (89/144)

[ B 3£] is it manly in you to be in this state of chronic alarm, (60/38)

(78-14) Byt

[ A7) uttu  tuttu se=me toso=hongge. (78/IU 4a3)

[BR] —h®e bn & fizkoi

[775] uttu tuttu se=me toso=rongge. (97/f& F 26b2)
[#775] uttu  tuttu se=me toso=rongge. (97/ T 60b2)

[ =3] uttu tuttu toso=rongge. (60/179b3)

[Zi] uttu  tuttu  toso=rongge. (60/—= 20bl)

[#3#] uttu tuttu seme tosorongge (89/144)

[#1Z%] engge=ji tengge=ji caru=ji yabu=ha*ni. (60/ T 10a3)
[FIER] e ®he BxE-T VW50
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[ =%¢] engge=ji tengge=ji cari=ji yabu=hii ni. (60/179b3)
[ZZZ] eyimii teyimii tos=qui[!] anu. (60/= 20bl)

EEE] SEMARMY A FiER (97/#1 T 26b2)

CorzE] SMAUMeITERE (97/F 60b2)

[#0EE] ERIBEAIBAHE (60/ T 10a4)

[ =] SERAREEAIBATE (60/179b3)

(Z5R8] B f&ml (78/32b8)

[45E] EMIEMGROEARG# (50/26b3)

[[F] ERRGANER, Bl (T 8/28bl)

[BE] SRR R  (60/166)

[ E#] this looking out for attack from this side and from that side, (89/144)
[ H#] and taking all these precautions? (60/38)

(78-15) IS

[H7i] aika haha-i wa Dbio. (78/PU 4a4)
[EFR] A Bo FoR H20OH

[157%] aika haha wa bio (9748 F 26b3)
[#7%] aika haha-i wa bio. (97/F 60b3)

[ =ii5] aika hahat+i wa bio. (60/179b3)
[Z55%] aika hahati wa bio. (60/= 20bl)
[Z5%] geli khakha-i wa bi? (89/144)

[#1Z] yur ere-yen erdem bara=ji. (60/F 10a4)
[WIFR] &< ®o  Filiz #<Li

[ =%] yeru eretyen erdem bara=ji. (60/179b3)
Z52] yerii er e-yin {iniir bui buyu wuu. (60/= 20bl)
(7] SEA EEE IR FE (9748 T 26b3)
[HrE] 3EA IR RS (97/F 60b3)

(W] 3EA IR FLEE (60/ F 10a4)

[ L] SB=A(EE 7RG (60/179b3)

[ZR] EAEE TR (78/32b9)

[FRIEE] ARGEA AT HIBEHEE  (50/26b4)
[R5 fREAEBEFHIRRGE (T 8/28b1)

[ B EA Bk FUEE  (60/166)

[E#] are these the spirit that inspires a Man? (89/144)

(78-16) LS

[ E5] howanggiya=rakii. (78/PU 4a4)
EEN PSS

[775] hawanggiya=rakii. (97/f& T 26b3)
[#7i%] hawanggiya=raki. (97/T 60b3)
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[ =ii5i] howanggiya=rakii. (60/180al)
[Z4%] hawanggiya=rakii. (60/= 20b2)
[ 3555 ] Huwanggiyaraku. (89/144)
[9)%2] gaigni. (60/ T 10a4)

[WIER] KoLk

[ =2%] gaigoi. (60/180al)

[2%2%] yai iigei. (60/= 20b2)
(1EEE] M (97/48 T 26b3)
o] 45 97/ 60b3)

(W] =45 (60/ T 10a4)

[=#] &5 (60/180al)

(2] =45 (78/32b9)

[53E] A1aMs (50/26b4)
[[2&] &5 (F 8/28b1)

[ 8] KEER (60/166)

[ E#] No harm can come to you. (89/144)
[ B3£] Follow my advice, (60/38)

(78-17) FAFRH)
[E7E] si damu  ginin-be sulakan-i sinda= (78//Y 4a4)
[(HR] & =77 0% £ L5

[7%7] si damu ginin-be sulakan sinda=. (97/f& I 26b3)
[#7ii] si damu ginin-be sulakan-i sinda=. (97/ F 60b3)
[ =i5] si damu ginin-be sulakan sinda=. (60/180al)
[Zii5] si damu ginin-be sulakan sinda=. (60/=. 20b2)
[#5] Si damu  gunin-be sulakan. (89/144)

[#122] ci sanan sulahan taibi=. (60/ F 10a4)

[#FIFR] &7z L% 2o LA

[=%] ci sanan suluhan tabi=. (60/180al)

[ZZF] ¢i yerii sanayan-i sulagan talbi=ytun. (60/= 20b2)
] IR LB O RE (97/48 T 26b3)

O] fRVERLILE (97/F 60b3)

(#0EE] PRl (60/ T 10a4)

[=3] RVE L (60/180al)

[ZEHR] IRABHDLHEELE (78/32b9)

(53] IR LB HLDHEE (50/26b4)

[RIZ&] frpcsEnge (T 8/28bl1)

[BEE] s 7088 (60/166)

[E#] Setyour mind at rest. (89/144)

[ B#] and keep your mind easy like the rest of them. (60/38)
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(78-18)

[ A7) tere unenggi ojo=rakii aina=ki se=ci (78/VU 4a5)

[(ER] sy AMic @hed mrLkd L5

[/%7i5] tere unenggi ojo=rakii. aina=ki se=ci (97/f& F 26b4)

[5877i5] tere unenggi ojo=rakii. aina=ki se=ci. (97/F 60b4)

[ =%i] tere unenggi ojo=rakii aina=ki se=ci. (60/180al)

[Zi] tere unenggi ojo=rakii aina=ki se=ci. (60/= 20b2)

[#5i5] 1 unenggi ojoraku, ainaki sechi, (89/144)

[#12%] tere uner bol=h*figei. cama+tai urultu=ye ge=bele. (60/ T 10a5)

[WIRR] mns AMic wpedic bare BALLS  LExid

[ =ZZ] tere uner bol=hii ugei yaga=ya ge=bele. (60/180al)

[ZZZ] tere iineker iilii bol=qu kerki=siigei keme=besii. (60/= 20b2)

(WEE] B e BB, ZRUREEERR (9748 T 26b4)

Corize] i ERK, ZERRAY (97/T 60b4)

(0] M RRAK, EEIRA&EIE (60/T 10a5)

[ 8] MR, ZUEERE (60/180al)

[ZFR] M RIRAKEEN A EE (78/3209)

(FREE] MEEEARAEEE (50/26b5)

[RIZ] AR RO RAR, SRR LR R (T 8/28b2)

[ BEE] M RIRAMKAR, EFR RAE SRR (60/166)

[ E 3] If he should really prove impracticable, and wish to do you some (harm), (89/144)

[ B3] If he doesn’t intend to let you have your way in the matter, if he’s going to try a fall
with you, (60/38)

(78-19) iz

[ A7) sinde dere banji=mbio. (78/U 4a6)
[ER] wrric gz &I»

[%7i5] sinde dere banji=mbio. (97/%& T 26b4)
[5#77i5] sinde dere banji=mbio. (97/ T 60b4)

[ =iii] sinde dere banji=mbio. (60/180a2)
[Zii] sinde dere banji=mbio. (60/= 20b3)
[357#%] khono sinde dere werimbio? (89/144)
[#1Z%] tere cama+du jai uk=n*oo. (60/ T 10a5)
[9IFR] w13 ®Arzic BE 52250

[ =2%] cimat+du jai uk=n*eo. (60/180a2)

[ZZ] ¢imatdur tal a gara=mu uu. (60/= 20b3)
[VEEE] AR IREE RIS (97/48 T 26b4)

CorizE] fafregligzns (97/ 1 60b4)

[#1E] EAIREEE (60/ T 10a5)
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[ =] Efairs
(€=i=) INSE N

(+51E] EfaH

& E (60/180a2)

JiE (78/32b10)

GAJEE (50/26b5)
[RI] BEBRGIREATEE (T 8/28b2)
[BEE] BRI (60/166)

[ E 4] will that save your face? (89/144)
[B#] he’ll give you no law; (60/38)
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(78-20) 15|

[EE] si uttu  tuttu  gele=he se=me. (78/VU 4a6)
[EfR] i oh bh Bk LLTH

[7&7] si uttu tuttu gele=he se=me. (97/f@ T 26b5)
[#ri%] si uttu gele=he-de. (97/F 60b5)

[ =i75] si uthai uttu gele=he se=me (60/180a2)
[Zi5] si uthai uttu gele=he se=me (60/— 20b3)
[Z55%] Si utkhai uttu tuttu gelekhe, (89/144)
[#)%] ci odo mun engge=ji ai=bacigi. (60/ T 10bl)
[#IER] Brerziz 4 3 Zokiic BnTh

[=%] ci odo mun engge=ji ai=bicigi (60/180a2)
[252%] ¢i darui eyimii ayu=badu ber (60/= 20b3)
(WG] IRmte S MAMMAI e TRIRHE  (97/48 T 26b5)
CorizE] fratiEtkin 7 (97/F 60b5)

(0] R4S atErRtn T (60/F 10b1)

(=& fratEtitn T (60/180a2)

[ZH] fRatEMasfitn (78/32b10)

[FREE] REIRIEME 7 (50/26b6)

[[FZ] R4, shaEEeermtn T (F 8/28b2)

[ BEE] R4S B SERFLRYIA T (60/166)

[E#] So with all your fears of this, and fears of that, (89/144)
[ B#] and don’t suppose that the state of terror you are in at this moment (60/38)

(78-21) CTALE it
[E7E] baha=fi bolgokon-i ukca=ra ai*bi. (78/VU 4a6)
[HER] =- R RIONBOIE ([T75 50

[/%7i5] baha=fi bolgosaka ukca=ra ai*bi. (97/f& I 26b5)

[#77i5] uthai baha=fi bolgosaka-i ukca=me mute=mbio. (97/F 60b5)
[ =ii#] baha=fi bolokon-i ukca=ra ai*bi. (60/180a3)

[Zi5] baha=fi bolokon-i ukca=ra ai*bi. (60/= 20b4)

[#<7i5] bakhafi bolgosaka (bolgokosaka) ukchara aibi-ni? (89/144)
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[#1Z%¢] aroohan sulahan tonil=hii ha bui. (60/ T 10bl)

[FER] &y &oiFy 201 E2ic bbb

[ =2%] ariohan sulahan tonil=hii ha boi. (60/180a3)

[ZZ] ol=ju ab ariyun-iyar aldara=qu yayun bui. (60/= 20b4)
(1] Sres eI iBE 7% (97/48 T 26b5)

CoriEe] sEREWS HLREiF4 AN THS (97/F 60b5)

(W] REFXRZEZIFIFHIML T a1 (60/ T 10b1)

[ =] Reaksz¥z i FrIliBRAIE (60/180a3)

[ZR] ERMTFHEFER (78/32b10)

[FEEE] LR TiERE (50/26b6)

[[F] RESRRLEZIFIHFAnIIR F A (T 8/28b3)

[BEE] ReakrziziF i FE (60/166)

[E#] how can you get sneer rid of the business? (89/144)

[ B#] will bring you through without scathe; for it will nothing of the kind. (60/38)

(78-22)

[ A7) tetele umai mejige akii-be tuwa=ci. (78/PU 4bl)
[E#R] 4Fc £<  WER ZVOz ZhF

[7%75] tetele umai mejige akii-be tuwa=ci. (97/#& I 26b6)
[#77i5] tetele umai mejige akii-be tuwa=ci. (97/F 60b6)

[ =3%] tetele umai mejige aki-be tuwa=ci. (60/180bl)
[Zii] tetele umai mejige akii-be tuwa=ci. (60/—= 20b4)
[#3ii] Tetele umai mejige aku-be tuwachi, (89/144)

[#12%] odo bol=tala. tong mede ugei uje=hene. (60/ T 10bl)
[(#IfR] 4 %< £ WES RVOE RiUE

[=%] odo bol=tala tung mede ugei-gi uje=kene. (60/180b1)
[ZZZ] ediige bol=tal a tong medege iigei[!]-yi {iije=besii. (60/— 20b4)
3] FEBMASEAEER (9745 T 26b6)

CoriE] BEskES5EAEE (97T 60b6)

[#)EE] FEEASWZFFEH (60/T 10b1)

(=] FERESUZERFR (60/180b1)

[ZfR] B4AMEE (78/32b10)

(FREE] BUERFEGLIZIE RS (50/26b6)

[RI] FEEAWZFEREHR (T 8/28b3)

[EEE] Bemisk, 20mahizfEEs (60/166)

[E ] Looking at the absence of news from him up till now, (89/144)
[ H#] 1have observed that, so far, no one has hinted that he does intend hostility, (60/38)
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(78-23) FEAAEN R =T

[&7#] glni=ci. aifini-ci hi-i da-i amala makda=fi onggo=hobi. (78/U 4b2)

[EFR] Boic B<nb Ho AxBO #2510 BVERTFT ST

[7#9%] giini=ci aifini h@i-i da-i amala makda=fi onggo=hobi. (97/{& T 26b6)

[#ri#i] glni=ci aifini hii-i da amala makda=fi onggo=hobi. (97/ T 60b7)

[ =] aifini onggo=fi makta=ha. (60/180b1)

[Z5%] aifini onggo=fi makta=ha. (60/=21al)

[#i] gunichi aifini monggon-i amala mak-tafi onggokho-bi. (89/144)

[#122] keduin mart=at orki=la. (60/F 10b2)

[#IFR] +cic  shT LEork

[ =2%] keduin mart=at orki=la. (60/180bl)

[ZZ7] kedilyin umarta=ju orki=bai. (60/= 21al)

(58] AR EEENREF RIS T (97/4 T 26b6)

Urist] ARsfc L AR AL 1R EH T (97/F 60b7)

(0] RESAHE T T (60/T 10b2)

[ =] AR OEERE FR IS T (60/180b1)

(Z45] R R OB T RIS T (78/32b11)

(fREE] AEARIB LI F12EH T (50/26b7)

(%] MR sT, ERFT (T 8/28b3)

(B3] ARMPEEET (60/166)

[ A 3] Iam thinking it is long since he has thrown the matter behind his back (neck) and
forgotten it. (89/144)

[ H#] and my own idea is that the thing has long passed out of his recollection. (60/38)

(78-24) K] tZSE]
[E75] hon akda=rakii o=ci jenduken-i mejigele=. (78/PY 4b3)
[ER] £2< fFran asiE #nic BNk

[7%7] hon akda=rakii o=ci. jenduken-i mejigeSe=. (97/{& I 26b7)
[#i#] hon akda=rakii o=ci. jenduken-i mejigese=. (97/F 60b7)

[ =3#] hon akda=rakii o=ci. jenduken-i mejigele=ki. (60/180b2)
[Zii] hon akda=rakii o=ci. jenduken-i mejigele=ki. (60/= 2lal)
[#i5] Khon akdadaraku ochi jenduken-i mejigeshe, (89/144)

[#12%] ci dan ese itege=bele. semergen nige cime ab=. (60/ F 10b2)
[(WIR] &7z £3C fBU AT Brle —E BEE Bhk

[=%] ci dan ese itege=bele. semergen nige cime ab=. (60/180b2)
[ZZZ] Dan[!] ese itege=besii. semegerken[!]-iyer medegele=siigei. (60/— 21al)
(1EEE] REAME, WHIEAFIIEE L (97/48 T 26b7)

Uoriss] A RIE, MH1EA0FTIE (97/F 60b7)

(o0EE] IRFFRAME, MRIBAOER 15 (60/ T 10b2)

(=3 FRAE, WRFAORIAE R (60/180b2)
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(ZF5] RE M  GAYFTEE (78/32b11)

(F51E] BERATR(EHE < WfTEE (50/26b7)

[(F] IREAME, 1ETERA, SREMER (T 8/28b4)

[BE] REAME, HEIREEREE R (60/166)

[ E 3] If you are obdurate in not believing me make some enquiries secretly. (89/144)

[ B#] If you think otherwise, set to work quietly, and try and get some information.

(60/38)
(78-25) g
[E7E] bi akda=fi hiiwanggiya=rakii obu=re.. (78//U 4b3)
[EER] s REELT sELE k< L&

[7&7] bi  akdula=fi hiiwanggiya=rakii obu=re.. (97/f& I 27al)

[#77i] bi akdula=fi hiwanggiya=rakii obu=re.. (97/F 61lal)

[ =i75] bi akdula=fi hiwanggiya=rakii obu=re.. (60/180b3)

[Z5] bi  akdula=fi hiiwanggiya=rakii obu=re.. (60/— 21a2)

[#<5i5] bi  akdulafi khwanggiyaraku! (89/144)

[#)Z%] tong gaigli gem wugei-gi bi batula=ya.. (60/ T 10b3)

[#IFR] < KtkT #Lkx Anoiz AR BELLD

[=%] tung gaigoi gem wugei+gi bi batula=ya.. (60/180b3)

[ZZ] bi batula=ju vyai iigei bolya=nam.. (60/= 21a2)

EEE] TR (97/4 T 27al)

CoriE] FAEREY; (97/F 61al)

[#0EE] FORAFHELTIZA5E (60/ T 10b3)

(=] ARG (60/180b3)

[ZHR] FE R (78/32b11)

[FREE] FAEREY) (50/26b8)

(2] FEIRIR, MELMERSASE (T 8/28b4)

[ BEE] &R IR L, HERRERYIEE (60/166)

[ E#] I warrant you will have no trouble. (89/144)

[ B#] But I believe he has forgotten it, and I’1l engage that you have no trouble at all.
(60/38)
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